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* Yetkazib berish paketiga fagat 64895 va 64043 ragamlaridagi mahsulotlar uchun kiritilgan
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* Yetkazib berish paketiga faqat 64895 va 64043 raqamlaridagi mahsulotlar uchun kiritilgan
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* Yetkazib berish paketiga faqat 64895 va 64043 raqamlaridagi mahsulotlar uchun kiritilgan
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* Im Lieferpal sind nur die Arti 64895 und 64043
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* Incluido en el paquete de entrega tinicamente para los articulos con niimeros 64895 y 64043
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* Csak a 64895 és 64043 cikkszamii termékekhez tartozik a szallitasi csomagban
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* Incluso nella confezione di consegna solo per gli articoli con codice 64895 e 64043

KAZ

* W zestawie znajduje sie tylko artykut o numerach 64895 i 64043

PL

* W zestawie znajduje sie tylko artykut o numerach 64895 i 64043

RO

* Inclus in pachetul de livrare doar pentru articolele cu numerele 64895 si 64043

RU

* Bxoput B TONbKO Y 64895 1 64043

SLV

*Vkljuceno v dobavni paket samo za artikla st. 64895 in 64043

SVK

* Sticast'ou balenia je iba pre ¢isla produktov 64895 a 64043

SWE

* Ingar endast i ] i for artil 64895 och 64043
UKR

* BxoauTh A0 y JMLWe ANA apTUKYNIB 3 64895 Ta 64043
uze

* Yetkazib berish paketiga fagat 64895 va 64043 raqamlaridagi mahsulotlar uchun kiritilgan
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Diqqgat!

1. Yigmadan awval biitin hissalari yoxlayin.

2. Bu baladgidaki sakillar sizin kreslonuza banzemaya bilar, lakin talimat baladgisi modeldan asili olmayaraq eynidir.
3. Biitiin boltlar va vintlar bark olmasa, kreslonu istifads etmayin.

4. 9n azi har alti ayda bir biitiin bolt ve vintlari yoxlayin ki, onlarin bark olduguna amin olasiniz; vintlar va boltlar bos
oldugda, bu tahliikeys va ya sas-kiiys sebab ola bilar.

5. Kreslonu pillaken/nardivani kimi istifads etmayin.

6. Kreslonu temizlamak tigtin su istifada etmayin, tozu silmak ti¢lin yalniz quru temizlsmadan istifada edin va ya pesokar
dari tamizlayici vasitasindan istifads edin.

Uygunluq bayannamasi

Qurgunun (qurgularin) calismasina statik, elektrik va ya ytiksak tezlikli sahaler (radioavadanlig, mobil telefonlar,
mikrodalgali sobalar, elektrostatik bosalmalar) tesir gésters biler.

n, elektrik vo elek g ilizasi

R Malin, malin batareyalarinin va ya gabin tizarinds olan bu nisan, malin maisat tullantilar il utilizasiyasinin
qeyri-mumkiinliyna gosterir. Mal, batareya, elektrik va elektron avadanliginin toplanmasi va utilizasiyasi ila
mmmm Masgul olan sirkstin mentagasina gatirilmalidir.
Malin tahliikasiz ve samarsli istifadasi iizre qaydalar va sartlor
Ehtiyat tadbirlari:
1. Maldan yalniz tayinatina géra istifada etmak.
2. Mali sokmamak. Bu mamulatin tarkibinda temir edils bilan hissaler yoxdur. Nasaz avadanligin xidmati ve ya tamiri tizra
lalara gora satici-sirkats va ya Defender salahiyyatli servis markazina miraciat etmalisiniz. Mali gabul etdikds onun
ltyting, daxilinds sarbast harakat edan asyalarin olmamasina amin olun.
3.3 yasa gadar usaglar ticlin nazada tutulmayib. Tarkibinds xirda hissalar ola bilar.
4. Mamulati, onun daxili hissasini riitubstdsn qorumag. Mamulati maye icina salmamagq.
5. Mamulati, zars vura bilan vibrasiyalara ve mexaniki yiiklare maruz qoymamagq. Malin Gizerinde mexaniki zadalarin
olmasi halinda ona heg bir zamanat verilmir.
6. Malan Uizarinda g6za carpan zadalarin olmasi halinda maldan istifads etmamak.
Bilarakdan nasaz qurgudan istifads etmamak.
7. Tovsiys edilon temperaturlardan kenar temperatuir seraitinda (istifadaci talimatina bax), riitubatin kondensasiyasi
saraitinda va habels tacaviizkar mihitlarda istifada etmamak.
8. Agza gotirmamak.
9. Memulatdan senaye, tibbi va istehsalat magsadi ils istifade etmamak.
10. 9gar malin naqli manfi temperatur seraitinds aparilibsa, istismara baglamazdan awval
mal isti qapali bir yerds (+16-25 °C) 3 saat arzinda qizmalidir.
11. Uzun miiddatds istifada etmadiyiniz halda qurgunu har dafe sebakadsn ayirmaq lazimdir.
Fikrinizi yayindinrsa, qurgudan naqliyyat vasitasinin idars edilmasi zamani istifads etmamak.
12. Cihaz diqgati yayindinrsa, habela ganunla cihazin lagv edildiyi hallarda bir vasits idars edarkan cihazi istifade etmayin.

Tayinati: Maisat istifadasi ctin komplter kreslosu

Mahsulun texniki xtsusiyyatlarini va xtisusiyystlarini qablasdirmada ve Defender-global.com saytinda tapa bilarsiniz.
istehsalc: Anji Jifang Furniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Xidmat miiddati 6 ay. Zsmanat miiddati - 6 ay. Macburi sertifikatlasdirmaya aid deyil. istehsalat tarixini gabin tizarinda
bax. Istehsalci bu tslimatda gésterilan paketin terkibini v xiisusiyyatlarini dayisdirmak hiiququnu éziinda saxlayir. 9n son
va atrafll amaliyyat talimati www.defender-global.com saytinda movcuddur. Cinda edilmisdir.

ASAGIDAKI HALLARDA ZOMAN®STLi TOMIR APARILMIR:

1. Zsmanat miiddatinin bitmasi (miiddat, malin istehlakglya satilmasi giintindan tayin edilir). 2. Elektrik sabakasina sehv
qosulmasi. 3. Zsmanat plomblarin, gévdasinin barkidici birlasmlarinin pozulmasi, malin daxili va xarici sathlerinds agilma
izlorinin olmasi. 4. Sgar istsmari maisat seraitinds nazarda tutulmus apparat, pesakar magsadi ila istifads edilmisdir.

5. Malin daxilina giraq asyalarin, maddalarin, mayelarin, hasaratlarin dismasi ile bagl zedalar. 6. Qidalandinc elektrik
sabakasinin normal isinds pozuntular — 220 V +10%. (garginlik stabilizatorlarindan basqa) 7. 9gar mal, satici sirkatin
salahiyyati vermadiyi saxs tarafindan agilib ve temir edilib. 8. Yanlis istismar va ya saligasiz davranis. 9. Mamulatin tabii
falakat naticasinds zadalenmasi. 10. Mexaniki zada izlarinin olmasi (yers diismasi, zerbs). 11. Digar istehsalgilarin
qosulmus qurgularinin islemamasi.



BEL KAMM FOTAPHAE KP2CJ/1A
IHCTPYKLbIA

Ygara!
1. NMpasepuie yce p3tani nepas 360pKaii.
2. Ma/iioHKi ¥ raTbiM KipayHiLTBe MOTYLib He BbIrISAaLIb K BaLLA KP3C/, ane IHCTPYKLbIA aAHONbKaBAA AN CIX Majdsy.
3. He BbikapbIcToyBaiiLie Kp3caa, Kani yce 60ATh! i LpyBbl He 3aLIATHYTbI.
4. He paageit agHaro pasy ¥ Wwacp Mecalay npaeapaiiLie yice 60ATbl i Wpybbl, kab nepakaHaLiLig, LUTO AHbI 3aLArHyTb!; Kasi
60Tb! | LWPYOLI acnabnieHbl, r3Ta MOXa BbiLb HeBACMeUHbIM 260 BbIKAIKaLLb LLyM.
5. He BbikapbIcToyBaiiLie Kp3caa sik naactayky/aApabiHy.
6. He BbikapbIcToyBaiiLie Bajly ANA UbICTKi KP3C/1a, BbIKapbICTOYBaliLIE TO/bKI CyXOe UblCLIEHHE A1 BbiAANEHHS Nbiiy a6o
npaceciiiHbl cpoaak AR YbICTKi CKypbl.
JA3knapaubia agnasegHacyi
Ha QyHKUbIfHaBaHHe Npbinajb (MPbLIaZ) MOTYLLb NayrblBaLlb CTATbIUHbIA, 3AEKTPbIUHbIS 360 BbICOKAYACTOTHbIA Nasti
(pagbléanaparypa, MabifibHbiA TSNEPOHBI, MIKPaxBa/ieBbIA Mevbl, 31eKTPaCTaTbIUHbIA paspazpl). Y BbINaAKy Y3HIKHEHHS
naBAIYLE aAIerNaclib A NPbiNagel, Fkan BblKﬂiKae nepaukoapl.

b

ﬁ T3Tbl 3HaK Ha TaBaps, Gatapatikax Aa Taaapy a60 Ha Jakoyybl asHauae, LITO TaBap He MOXa BbiLib YTblnizaBaHb|
pa3am 3 GbiTaBbIMi ajKizami. EH nasiHeH BbiLib AaCTayneHbl § KamMnaHito na 360pbl i YTbiizaubli Gatapsek,
L IeKTpbIuHara i 3neKTpoHHara abCcransBaHHs.

Mpasinb i ymosu 6sacneuHara i 3¢eKTbIyHara BbIKapbICTaHHA TaBapy

Mepbi 3acuspori:

. BbIKapbICTOYBalL{b TaBap TO/bKi Ma NPaMbIM MpPbI3HaU3HHI.

2. He pasbipatip. [afi3eHbl Bbipab He 3vALIYae YacTak, sKif NaaiararoLl caMactoliHaMy PaMoHTY. Ma NbiTaHHAX
abcayroyBaHHs | 3aMeHbl HACMpayHara Bbipaba 3sspraiitieca Aa Gipmbl-Npagayuia abo ¥ ayTapbi3aBaHbl CEPBICHbI LBHTP
Defender. MpbI Npbiéme TaBapy nepakaHaliLiecs y sro LisgnacHacLli i ajcyTHacLli YHyTpbl npaameTay, Akis cBabogHa
nepamALYaoLUa.

3. He npbi3HavaHbl A1a A3aLieit Aa 3-x ragoy. Moxa 3malsaLib Apo6bHbIA AdTai.

4. He anywvalib nanagaHHs Binbralyi Ha Beipab i yHyTp Aro. He anyckalib Bbipab y Bagact.

5. He nagsapraLb Bbipab BiGpaLibiaM | MexaHiUHbIM Harpy3kam, 340/1bHbIM MPLIBECLY A2 MEXaHIUHbIX NALLKOAXAHHSY TaBapy.
Y BbINazKy HasyHaCL|i MexaHiYHbIX NaLIKOAKaHHSAY HIAKIX rapaHTbIii Ha TaBap He AaeLjua.

6. He BbikapbIcToyBaL|b Npbl 6auHbIX NalLKokaHHAX BbIpaby. He kapbicTalila 3aBesaMa HACNpayHail Npbliajai.

7. He BblkapbiCToyBaL|b MpbI TaMMepaTypax Hixalt abo BbILLI3M pIkamMeHayeMbiX (F/1. IHCTPYKLBIK KapbICTabHika),

Npbl Y3HIKHEHH BiAbraLy, sikas KaHAHCYeLa, a Takcama ¥ arpaciyHbiM acApoAasi.

8. He 6paup y por.

9. He BbIKapeICTOyBaL BbIPab y NPaMbICNoBbIX, MEABILIbIHCKiX 360 BITBOPUBIX M3TaX.

10. Y BbInaaky, kani TpchnapmpcyKa TaBapy axbILUAYALNACA NPbl 3AMOYHbIX TIMMEPATypax, Nepa, nayatkam sKcryaratbli
Tpa6a AaLib TaBapy carpaLiua y LEnbIM namaLkaHHi (+16-25 °C) Ha npaugry 3 raagi.

1. Belk/touaLib MpbLiazy KOXHbI Pas, Ka/i He MiaHyeL|La BbIKapbiCTOyBaLib sie Ha NpaLiAry 4oyrara nepbiszy yacy.

12. He BbikapbICTOyBaLb NPbIajYy NPbI KipaBaHHi TPaHCMapTHBIM CPOZKaM Y BbINaAKy,

Kani Npbliaja aauArBae yBary, a Takcama y Tbix BbINaAkax, Kai afktouaHHe Npbliajbl NpajyriefxaHa 3akoHam.

TpbizHauaHHe: Kamn'toTapHae Kpacia A/ist XaTHAra BblKapbICTaHHs

TaXHIYHbIA XapaKTapbICTbIKi | XapaKTapbICTbIKi MPajyKTy MOXHa 3HalcL Ha YnakoyLipl i Ha caiilie defender-global.com
Imnapugép: 000 «T/1 Komnausa JedeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.TEp.r. MyHULMNaNbHbIA OKpyr TBEPCKOW, Y.
Cywésckas, 4. 27, CTpoeHue 2, 3Tax 3, nomeltieHue lll, komHata 3, opuic 63.

Bobimopuia: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu
Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

TapMiH CaykBbl - 6 MecaLiay. FapaHTbliiHbl TSpMiH - 6 MecaLay. He naansrae abasaskoBaii cepTbidikaLbii. [lata BbiTBOpUacL:

[, Ha JnakoyLipl. BuITBOpLIa 3ax0yBae NpaBa Ha 3MsAHeHHe 3mecLiBa YnakoyKi i creLpidikaLipiid, yKasaHbIX Y r3TbiM KipayHiLTee.

AnolwHse i nagpabs3Hae KipayHiLiTBa na 3KcnyaTaLbli pasmeluyaHa Ha caiLie www.defender-global.com 3po6nena y Kiai.

Iz i Vi He Y. uacrymmx ciryauy

1. 3aKaHuaHHE DpMIHy raparm,n (raparTbIiiHbI T5PMiH pasniugaeLiua 3 Aatbl npoAaxy KaHUaTKOBAMY KapbICTNbHIKY).

2. HAnpasinbHae NaakItousHHe Aa dnekTpaceTki. 3. MapywsHHe Bscrieki rapaHTbIiiHbIX NOM6EaY, Gikcalibisl CTbIKOYHBIX By3/10Y
Kopnyca; HasyHaCLb JNeMeHTay amynith Ha 3HELUHA | YHyTPaHaii YacTKax Bbipabel. 4. Kani Bbipab, npbiHauatae s
6biTaora BbIKapbICTaHHS, Eh\KaprCrOyEaﬂaCﬂ ¥ npaceciiHbix MaTax. 5. MalikogxaHHi, BbIKiKaHbIA ﬂpaHIKHeHHeM Yy NpagykT
CTapOHHiX NPaAMeTay, paublBay, BaaKacLieid Lii HacaKoMbix. 6. LLIKoAa Y Bbikiky NapywIsHHs Hapma/bHali MpaLibl ceTki
XapuyaBaHHs - 220 B +/- 10%. (akpams ayTamaTbluHbIx p3ry/sTapay HanpyskaHHs) 7. Kani npaaykT aakpely i aspamaxTasay
HeynayHaBaxaHs! AN1A raTara Abinep. 8. HanpasinbHas Npatia anbbo HeacuApoxHae abbixopkarHe. 9. MalukogykaHHe Bbipaby
3-3a CTbIXiMHbIX 6eAcTBaY. 10. HastyHacLyb anemeHTay, sikif Naka3gatoLlb Ha MexaHiuHbIA NaLIKOAKaHH (NagseHHe, yAap).

11. AJKNOU3HHE NaAyUaHbIX NPbiaZ iHLLbIX BHITBOPLIAY.

KOMMIOTBPEH CTON
@ BG WNHCTPYKLNA

Brumanve!
1. MposepeTe BCyUKY YacTi Npeay CriobssaHeTo.
2. CHUMKWTe B TOBa PbKOBO/CTBO MOXE /ja He UBIIEX/AT KaTo BaLLMsA CTOI, HO PbKOBOACTBOTO C MHCTPYKLIAV € €4HO 1 ChLLIO
He3aBI1CVIMO OT Moziena.
3.He VI3I'IOI|333|‘"IT€ CTONQ, aKO BCUYKN 60/TOBE U BUHTOBE He Ca 3aTerHatu.
4. TloHe Ha BCeKM LLECT MeceLia MPOBEPABaliTe BCUUKY BO/TOBE 1 BIHTOBE, 3a A Ce YBEPUTE, Ye Ca 3aTerHaTy; Korato
BIHTOBETE 1 6O/ITOBETE Ca Pa3X/labeHy, TOBa MOXe Aa NPUUIMHY ONacHOCT MM LyM.
5. He m3nion3saiite cTona kato cTbnano/cruiba.
6. He v3nos3saiite BoAa 3a NOUMCTBaHe Ha CTO/, U3MO/3BaliTe CaMO CyXO MOUMCTBaHE 3a U3GbPCBaHe Ha Npaxa un
V310/13BaiiTe MPOhecoHaneH MHCTPYMEHT 3a MOUMCTBAHE Ha KOXa.
[Aeknapauvs 3a cboTBeTCTBUE
PaBoraTa Ha YCTPOVACTBOTO (yCTpOiicTBaTa) MOXe /3 Gb/ie MOBANAHE OT CUIHM CTAaTUUHI, €NEKTPUUECKIA I BUCOKOUECTOTHI
nonera (paAvIouHCTanaLW, MOBHY TeNeGOHY, MMKPOBB/HOBY NEYKY, eNeKTPOCTATUUHY Pa3pAav). AKO TOBa ce Cyum,
onmame A3 yBEAMHMTE PASCTORHWETO OT YCTPOIiCTBaTa, MPUUMHABALLM B3aMMOZEVCTBIETO.
Ha p Ko M
E To3v 3Hak BbPXy NPOZyKTa, HeroBuTe Gatepuu WK onakoBKaTa MokasBa, Ye NPOAYKTLT He MOXe Ja ce U3XBbPAA
3aeAHo ¢ buToBUTe OTNaabLy. Tol TpsbBa Aa Gbae NpeAadeH Ha NOAXOAsLLA KOMMaHUs 3a Cbbupare 1
m— PEUVKIVIDaHE Ha 6aTepm4 €N1EKTPUUECKO U €/IEKTPOHHO 0BOpYABaHE.
Ycnoeua za pe6a Ha npopay
TMpeanasHn mepku npn ynarpeﬁa
1. V13non3BaiiTe npozyKTa camo no npeHasHaveHue.
2. He pa3rnobssaiire. To3u NPoAyKT He CbibpXa YacTu, KOWUTO MOANEXAT Ha CAMOCTORTENIEH PEMOHT. 10 BbMPOCH, CBbP3aHM
C MOA/PLXKa 1 MOAMAHA Ha NOBPeZEH apTKy., ce 0BBPHETE KbM ATbp WY OTOPU3MPaH CepBIA3eH LieHTBP Ha Defender.
Tpy nony4aBaHe Ha NPO/AYKTa Ce YBEPETe, Ue € HErNOKBTHAT 1 B HEro HAMa CBOBOAHO ABUXELLM Ce MPpeAMETH.
3. MazeTe Aaney ot Aelia oz 3-roAvIHa Bb3pacT. Moxe Aa CbAbpXa Maki YacT.
4. TMazere oT BAara. H1Kora He noTansiiTe NPOZYKTa B TEYHOCTH.
5. Ma3eTe OT BUBPALIM 11 MEXaHNYHY HAaTOBaPBaHWs, KOUTO MOTaT Aia MPUYMHAT MeXaHWYHM NoBpeAy Ha NpozykTa. B cryyait
Ha MeXaHU4HV MOBPEAV He Ce NPeOCTaBAT rapaHLmK.
6. He u3noi3saiite npu Hannume Ha Bi3yanHu nospeav. He 13no3gaiiTe, KOrato MPOAYKTBT € O4EBHAHO AedeKTeH.
7. He vi3nosi3saiite npoayKTa npu TeMrnepaTypu Moz v Haz MPenopbuUTenHTe TeMnepaTypu (BIXTe PbKOBOACTBOTO 3a
eKCrAoaTaLys), NP1 YCI0BUA Ha U3MapeHie Ha BAara, KakTo Y B arpecvBHa cpea.
8. He nocraesiire B ycrara.
9. He v3nosi3gaiite NpoayKTa 3a NPOMYLLAIEHY, MEAVLIMHCKY AW NPOV3BOACTBEHY L.
10. B cayuait ye AocTaBKaTa Ha MPOAYKTa e U3BbpLLEHa NPV TeMMepaTypy MoA HylaTa, Mpeay ynotpeba, NpoayKTLT TpAGBa Aa
Ce CbXpaHsBa Ha Tonao MACTo (+16-25°C an 60-77°F) B pamkuTe Ha 3 yaca.
1. Vi3kntouBaiiTe yCTPOICTBOTO BCEKY MbT, KOTaTo He Ce MaH1pa Aa ro M3Mo/3BaTe 3a NPOAB/KMUTENEH NEPUOZ OT BpeMe.
12. He 13non3saiite yCTPOVACTBOTO, A0KATO WODMPATE, ako € OTB/IEYEHO BHIUMaHME 1 B ADYTY Clyyal, KOTaTo 3aKOHBT BY
3a/{b/@Ba /ja U3KIoUMTe YCTPOMCTBOTO.

MpegHazHaueHre: KomnioTbpeH CTon 3a AomaluHa yrotpeba

TexHuueckuTe cneLyrKaLmi 1 XapakTeprCTVKI Ha NPOZYKTa MOXETE Aa HamepuTe Ha OnakoBKaTa v Ha yebcaiita
defender-global.com

BHOCWTEN: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Mpoussoauten: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

CpoKbT Ha eKcnoaTaLma € 2 roAvHI. He NOAIEXM Ha 3ab/XUTENHO cepTvduLIMpaHe. [laTa Ha NPOM3BOACTBO: BUXTE Ha
onakoekara. [poV3BOAUTENAT C 3ana3Ba NPaBOTO Aa MPOMeHs CbbPXaHMETO Ha OnakoBKaTa 1 CrieLMduKaLmmTe,
T0COYEHY B TOBA PLKOBOACTBO. Hali-HOBOTO 1 MOAPOBHO PLKOBOACTBO 3a eKCM/I0ATALMA € 0CTBIHO Ha
www.defender-global.com MpoussezeHo B Kuraii.

I: He ce cuTyauy

1. Mi3TuaHe Ha rapaHLyoHHNA CPOK (rapauu,monnmm CPOK Ce oTuMTa or Jatata Ha npogax6a Ha KpaiiHus notpebuten).

2. HenpasunHo BKtouBaHe B eneKTpuyeckaTa Mpesa. 3. HapyluasaHe Ha 6e30nacHoCTTa Ha rapaHLMOHHMTE NIoM6H,
bUKCMpaLLWTE BB3AM HA KOPMYCa; Ha/MUME Ha OTBOPU BbPXY BLHLUHUTE U BBTPELLHATE YacTV Ha MPOAYKTA. 4. AKO MPOAYKTST,
npeAHasHaueH 3a 611ToBa ynotpeba, e 6111 13M0/138aH 3a NPOGECHOHANHM LieAu. 5. TTOBPEAY, MPUUMHEHI OT NPOHUKBaHE Ha
UyKAM NPEAMETY, BELLIECTBa, TEUHOCTY M HACEKOMM BBTPE B NPOAYKTa. 6. MOBPEAM, NPUUNHEHM OT HapyLLaBaHe Ha
HOpMasHaTa paboTa Ha 3axpaHBalliata Mpexa — 220V +/- 10%. (C U3KntoUeHMe Ha aBTOMaTUUHM PerynaTopu Ha
HanpexeHue). 7. AKO MPOAYKTLT € G OTBapAH U PEMOHTUPAH OT JILIE, HEYMbHOMOLLEHO 3a TOBa OT ThproBewa.

8. HenpasuHa excriioataLys nn HebpexHo 6opaseHe. 9. Mospezan Ha NPOAYKTa, NPUUMHEHM OT NPUPOAHI GeACTBUA.

10. Hamume Ha enemMeHTY, ykasBally MexaHuuHM nospeay (aaaHe, yAap). 11. HemnpasHOCT Ha CBbP3aHM YCTPoiACTBa Ha
ApYTV NPOU3BOAVTENN.

POCITACOVA ZIDLE

w» CZ NAVOD NA POUZITi

Pozor!

1. Pfed montézi zkontrolujte viechny dily.

2. Obrazky v tomto navodu nemusi vypadat jako vase Zidle, ale navod je stejny bez ohledu na model.

3. Nepouzivejte zidli, pokud nejsou vsechny Srouby a vruty utazeny.

4. Nejméné kazdych Sest mésicli zkontrolujte véechny Srouby a vruty, abyste se ujistili, Ze jsou utazeny; kdyz jsou
3rouby a vruty uvolnéné, mize to zplsobit nebezpeci nebo hluk.

5. Nepouzwejte Zidli Jako schtidek/zebiik.

Cisténi zidle nepouzivejte vodu, k otirani prachu pouzivejte pouze suché isténi nebo profesionalni prostredek na

Prohlaseni o shod@. Statické, elektrické nebo vysokofrekvenéni pole (radiova zafizeni, mobilni telefony, mikrovinné

trouby, elektrostatické vyboje) mohou ovlivnit fungovani tohoto zafizeni. V pfipadé ruseni zvyste vzdalenost od

zafizeni zplsobujiciho ruseni.

Ochrana Zivotniho prostredi. Evropska smémice 2002/96/EG a 2006/66/EU ustanovuijete nasledujici: Elektricka a
elektronicka zafizeni stejné jako baterie nepatii do domovniho odpadu. Spotrebitel se zavazuje odevzdat

ﬁ vsechna zafizeni a baterie po uplynuti jejich Zivotnosti do pfislusnych sbéren. Podrobnosti stanovi zakon
prislusné zemé. Symbol na produktu, navod k obsluze nebo baleni na toto poukazuje. Recyklaci a jinymi

B ;,50by zuzitkovani ivate k ochrané Zivotniho prostredi.

Podminky pro bezpecné a tcinné poufziti vyrobku. Bezpecnostni opatieni:

1. Pouzivejte vyrobek pouze k stanovenému ucelu pouziti.

2. Nerozebirejte. Tento vyrobek neobsahuje zadné soucasti, které byste mohli opravovat. Pro (drzbu a vyménu

vadného vyrobku obratte se na spolecnost prodejce nebo na autorizované servisni stredisko Defender. Kdyz

produkt prebirate, zkontrolujte, zda je celistvy a zda uvnitr nejsou volné se pohybuijici objekty.

3. Neni vhodné pro déti do 3 let. Tento vyrobek muze obsahovat malé soucasti.

4. Ne dopoustéjte zasahu vldhy na vyrobek a dovnitr. Neponofujte vyrobek do kapalin.

5. Nevystavujte vyrobek vibracim a mechanickému zatizeni, které by mohly zptsobit mechanické poskozeni

vyrobku. V pripadé mechanického poskozeni na vyrobek se nevztahuje zédna zaruka.

6.V pripadeé viditelnych poskozeni tento vyrobek nepouzivejte. Nepouzivejte zjevné vadny vyrobek.

7. Nepouzivejte pii teplotach nad nebo pod doporucenou teplotou (viz Navod k pouziti), pri vzniku

kondenzované vihkosti a v agresivnim prostredi.

8. Neberte Usty.

9. Nepouzivejte vyrobek pro pramyslové, Iékarské a vyrobni Gicely.

10. Pokud se preprava zbozi provadi pfi nizkych teplotach, pred pouZitim nechte zbozi ohfat v teplé mistnosti

(+ 16-25 °C) po dobu 3 hodin.

11. Vypnéte vyrobek pokazde kdyz neplanujete jej pouzit pro delsi dobu.

12. Nepouzivejte vyrobek pri fizeni vozidla, pokud vyrobek je rusivy, a v pfipadech, kdyz vypnuti zafizeni je

stanoveno zakonem.

Urcené poutiti: Pocitacova Zidle pro doméci pouiti

Technické specifikace a viastnosti produktu jsou uvedeny na obalu a na webovych strankach defender-global.com
Dovozce: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobce: Anji Jifang Furniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou Clty, Zheﬂang Province, China.

Zivotnost — 2 roky. Nepodiéha povinné certifikaci. Datum vyroby: viz obal.

Vyrobce si vyhrazuje pravo na zménu konfigurace a technickych charakteristik uvedenych v této pfirucce. Nejnovejsi a
Uplna verze prirucky je k dispozici na www.defender-global.com Vyrovbeno v Ciné.

Zarucni servis se neprovadi v nasledujicich situacich:

1. Uplynuti zarucni doby (zaru¢ni doba se vyporadava ode dne prodeje konecnému uzivateli). 2. Nespravné pripojeni k
elektrické siti. 3. Poruseni bezpecnosti zarucnich tésnéni, upevnéni spojovacich sestav skiiné; piitomnost prvkd
otevirani na vnéjsich a vnitinich castech vyrobku. 4. Pokud byl produkt urceny pro pouziti v domacnosti pouzivan pro
profesionalni Gcely. 5. Poskozeni v diisledku vniknuti cizich predmétd, latek, kapalin nebo hmyzu dovnitf produktu.

6. Poskozeni v dlisledku poruseni normalni préce napéjeci sité - 220 V +/- 10%. (kromé automatickych regulator(i napéti)
7. Pokud byl produkt otevien a opraven neopravnenou osobou prodejcem. 8. Nespravna obsluha nebo neopatrné
zachazeni. 9. Poskozeni produktu v disledku pfirodnich katastrof. 10. Pfitomnost prvkd indikujicich mechanické
poskozeni (pad, naraz). 11. Invalidita pripojenych zafizeni jinych vyrobca.

COMPUTERSTUHL

® DE ANLEITUNG

Achtung!
1. Uberprtifen Sie alle Teile vor der Montage.
2. Die Bilder in dieser Anleltun% sehen moglicherweise nicht wie Ihr Stuhl aus, aber die Montageanleitung ist
unabhéngig vom Modell gleicl
3. Benutzen Sie den Stuhl nicht, wenn nicht alle Bolzen und Schrauben fest angezogen sind.
4. Uberprifen Sie mindestens alle sechs Monate alle Bolzen und Schrauben, um sicherzustellen, dass sie fest
angezogen sind. Wenn die Schrauben und Bolzen locker sind, kann dies Gefahr oder Geréusche verursachen.
5. Benutzen Sie den Stuhl nicht als Tritthocker/Leiter.
6. Verwenden Sie kein Wasser zur Reinigung des Stuhls. Verwenden Sie nur ein trockenes Tuch zum Abwischen
von Staub oder ein professionelles Lederreinigungsmittel.
Konformitat. Unter Einwirkung von starken statischen, elektrischen oder hochfrequenten Feldern (Funkanlagen,
Mobiltelefone, Mikrowellen-Entladunﬁen) kann es zu Funktionsbeeintréchtigungen des Gerates (der Gerate)
kommen. Versuchen Sie in diesem Fall, die Dstanz zu den stérenden Geréten zu vergréBern.
Entsorgung. Dieses Gert nicht im unsortierten Hausmdill entsorgen. An einer ausgewiesenen
E Sammelstelle fiir Elektro- und Elektronik-Altgeréte entsorgen. Dadurch tragen Sie zum Schutz der
Ressourcen und der Umwelt bei.
mmmm FUr weitere Information wenden Sie sich bitte an Ihren Handler oder die 6rtlichen Behérden.
Regeln und Bedingungen fiir sichere und effektive Nutzung der Ware:
VorsichtsmaBnahmen:
1. Die Ware nur bestimmungsgemaB nutzen.
2. Nicht zerlegen. Dieses Erzeugnis enthélt keine Bestandteile, die selbstandig repariert werden kénnen.
Wegen der Wartung und Austausch des fehlerhaften Erzeugnisses wenden Sie sich an den Verkéufer oder das
autorisierte Service-Zentrum von Defender. Bei Entgegennahme der Ware Uberzeugen Sie sich bitte, dass die
Ware unversehrt ist und sich keine frei beweglichen Teile im Inneren vorhanden sind.
3. Vor Kindern bis 3 Jahre fernhalten. Das Erzeugnis kann kleine Teile enthalten.
4. Das Eindringen von Feuchte auf das Erzeugnis und in das Innere vermeiden. Das Erzeugnis nicht in die
Flissigkeit tauchen lassen.
5. Das Erzeugnis nicht den Vibrationen bzw. mechanischen Belastungen aussetzen, die die mechanischen
Schéden verursachen kénnen. Bei mechanischen Schaden wird keine Garantie Gbernommen.
6. Bei sichtbaren Schaden nicht nutzen. Das wissentlich nicht intakte Erzeugnis nicht nutzen.
7. Nicht unter bzw. tiber den angegebenen Temperaturen (s. hierfiir Gebrauchsanweisung), sowie bei Bildung von
Kondensat und in aggressiven Medien nutzen.
8. Nicht in den Mund nehmen.
9. Die Waren nicht fiir gewerbliche, medizinische oder betriebliche Zwecke nutzen.
10. Bei Transport der Ware unter den Minustemperaturen, die Ware vor Inbetriebnahme im warmen Raum
(+16-25 °C) ca. 3 Stunden erwarmen lassen.
11. Das Gerat jedes Mal abschalten, wenn sein dauernder Betrieb nicht geplant ist.
12. Das Gerét nicht beim Fahren eines Fahrzeuges nutzen, soweit es die Aufmerksamkeit ablenkt sowie in den
gesetzlich vorgesehenen Fallen.

Verwendungszweck: Computerstuhl fiir den Hausgebrauch

Technische Sperzifikationen und Merkmale des Produkts finden Sie auf der Verpackung und auf der Website
Defender-Global.com .

Importeur: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Hersteller: Anji Jifang Furniture CO.Itd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Lebensdauer — 2 Jahre. Nicht zertifizierungspflichtig. Herstellungsdatum: siehe die Verpackung.

Der Hersteller behalt sich das Recht vor, die Anderungen an der Ausstattung und technischen Daten in dieser
Anleitung vorzunehmen. Die aktuelle und vollstandige Version der Anleitung finden Sie auf der Webseite
www.defender-global.com Hergestellt in China.

Der ieservice wird in fols den Situati nicht ausgefiihrt:

1. Ablauf der Garantiezeit (Garantiezeit wird ab dem Verkaufsdatum an den Endverbraucher abgerechnet).

2. Falscher Stecker in das Stromnetz. 3. Verletzung der Sicherheit von Garantiedichtungen, Befesté;ung der
Verbindungsbaugruppen des Gehauses; Vorhandensein von Offnungselementen an duBeren und inneren Teilen
des Produkts. 4. Wenn das fiir den Hausgebrauch bestimmte Produkt fiir berufliche Zwecke verwendet wurde.
5. Schaden durch Eindringen von Fremdkarpern, Substanzen, Flissigkeiten oder Insekten in das Produkt.

6. Schaden aufgrund eines VerstoBes gegen die normale Arbeit des Versorgungsnetzes - 220 V +/- 10%.

(auBer bei automatischen Spannungsreglern) 7. Wenn das Produkt von einer vom Handler nicht autorisierten
Person gedffnet und repariert wurde. 8. Falscher Betrieb oder unachtsame Handhabung. 9. Schaden am Produkt
durch Naturkatastrophen. 10. Vorhandensein von Elementen, die auf mechanische Schaden hinweisen (Sturz,
Treffer). 11. Behinderung angeschlossener Geréte anderer Hersteller.

COMPUTER CHAIR
OPERATION MANUAL

Attention!
1. Verify all parts before assembly.
2. The pictures in this guide may not look like your chair, but instruction guide is the same regardless of model.
3. Do not use the chair unless all bolts and screws are tight.
4. At least every six months check all bolts and screws to ensure they are tight, when the screws and bolts are in loose
position, it may cause danger or making noise.
5. Do not use the chair as a step stool/ladder.
6. Do not use the water to clean the chair, only use dry clean to wipe the dust or use the professional leather clean tool.
Declaration of Conformity. Operation of device (devices) may be affected by strong static, electrical or high-frequency
fields (radio installations, mobile telephones, microwaves, electrostatic discharges)/ If occurs, Try increasing the distance
from the devices causing the interface.
Disposal of batteries, electrical and electronic equipment. This sign on the product, its batteries or package
indicates that the product cannot be disposed together with domestic waste. It should be delivered to an
appropriate batteries, electrical and electronic equipment collecting and recycling company.
Terms and conditions of safe and efficient use of the product. Usage precautions:
1. Use the product for its intended purpose only.
2. Do not disassemble. This product does not contain parts that are entitled to self-sufficient repair. On the question of
maintenance and replacement of a failed item apply to a dealer or Defender authorized service center. While receiving
the product make sure that it is unbroken and there are no freely moving objects inside the product.
3. Keep away from children under the age of 3. May contain small parts.
4. Keep away from humidity. Never immerse the product in liquids.
5. Keep away from vibrations and mechanical stresses, which can cause mechanical damaging of the product. In case of
mechanical damage no warranties are provided.
6. Do not use in the presence of visual damage. Do not use when the product is obviously defective.
7. Do not use the product at temperatures below and above recommended temperatures (see the operation manual),
under the conditions of humidity evaporation, as well as in hostile environment.
8. Do not put into the mouth.
9. Do not use the product for industrial, medical or manufacturing purposes.
10. In case when shipment of the product was conducted in subzero temperatures, then before operating, the product
should be kept in a warm placement (+16-25°C or 60-77°F) within 3 hours.
11. Turn off the device each time, when it is not planned to use it for extended period of time.
12. Do not use the device while driving the vehicle, if it is diverted attention, and in other cases when the law obliges you
to tum off the device.

Intended use: Computer chair for household use

Technical specifications and features of the product can be found on the packaging and on the website defender-global.com
IMPORTER: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Manufacturer: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu
Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Service life is 2 years. Not subject to mandatory certification. Date of manufacture: see on the package.

Manufacturer keeps the right to change package contents and specifications indicated in this manual. The latest and detailed
operation manual is available at www.defender-global.com Made in China.

Warranty service is not effected in the foll

1. Expiration of the warranty period (warranty perlod is settled from the date of sale to the end user). 2. Incorrect plug in
to power grid. 3. Breach to safety of guarantee seals, fixing joint assemblies of the case; presence of elements of
opening on outside and inside parts of the product. 4. If the product designed for household use was used for
professional purposes. 5. Damage due to penetration of foreign objects, substances, liquids or insects inside the
product. 6. Damage due to breach to normal work of supply network — 220V +/- 10%. (except of automatic voltage
regulators) 7. If the product was opened and repaired by a person unauthorized for that by the dealer.

8. Incorrect operation or careless handling. 9. Damage to the product due to natural disasters. 10. Presence of elements
indicating mechanical damage (fall, hit). 11. Disability of connected devices of other producers.

ES SILLA PARA COMPUTADORA
INSTRUCCION

jAtencion!
1. Verifique todas las piezas antes del montaje.
2. Las imagenes de esta guia pueden no parecerse a su silla, pero la guia de instrucciones es la misma
independientemente del modelo.
3. No utilice la silla a menos que todos los tornillos y pernos estén apretados.
4. Al menos cada seis meses revise todos los tornillos y pernos para asegurarse de que estén apretados; cuando los
tornillos y pernos estan flojos, puede causar peligro o ruido.
5. No utilice la silla como escalon/escalera.
6. No utilice agua para limpiar la silla, use solo limpieza en seco para quitar el polvo o utilice un limpiador profesional de cuero.
Declaracion de conformidad. El funcionamiento del dispositivo (dispositivos) puede verse afectado por estatica
fuertes, campos eléctricos o de alta frecuencia (instalaciones de radio, teléfonos méviles, microondas, descargas
electrostaticas). Si esto ocurre, intente aumentar la distancia de los dispositivos que causan la interferencia.
Eliminacién. No deseche este aparato como residuo doméstico convencional. Devuélvalo a un punto de
recogida de reciclado de piezas eléctricas y electronicas WEEE. Con ello ayudara a preservar los recursos
E naturales y a proteger el medio ambiente. Contactar con su vendedor o las autoridades locales para
obtener méas informacion.
Reglas y condiciones del uso seguro y eficaz del producto. Medidas de precaucion:
1. Utilice el producto como es debido directamente.
2. No despiece el producto. El producto no contiene piezas que se puedan reparar de forma independiente.
En lo que se refiere al mantenimiento y sustitucion del articulo defectuoso pdngase en contacto con la empresa
vendedora o con el servicio de asistencia técnica autorizado Defender. Al aceptar el producto asegrese de su
integridad y de que dentro no haya objetos que se muevan con facilidad.
3. No esta destinado para el uso de los nifios menores de 3 afios. Puede contener piezas pequefias.
4. Evite que la humedad pase sobre el producto y dentro de él. No ponga el producto en liquidos.
5. No someta el producto a vibraciones ni a cargas mecanicas que puedan causar lesiones mecanicas del articulo.
En el caso de que haya lesiones mecanicas no se ofrecera ninguna garantia para el producto.
6. No use el producto si tiene defectos visibles. No use dispositivos obviamente defectuosos.
7. No use el producto a temperaturas mas bajas ni mas altas que las recomendadas (ver el manual del usuario),
asi como en casos de humedad condensada y en el medio agresivo.
8. No ponga el producto en la boca.
9. No utilice el producto para fines industriales, médicos o productivos.
10. En el caso de que el transporte del producto se haya efectuado a temperaturas bajo cero, antes de empezar a
explotar el producto deje que éste se caliente en un local caluroso (+16-25 °C) durante 3 horas.
11. Apague el dispositivo cada vez que no planea utilizarlo durante un largo periodo de tiempo.
12. No utilice el dispositivo mientras conduzca un vehiculo si el dispositivo desvia su atencion, asi como en los
casos en que la desconexion del dispositivo esta prevista por la ley.

Uso previsto: Silla de ordenador para uso doméstico

Las especificaciones técnicas y caracteristicas del producto se pueden encontrar en el embalaje y en el sitio web
defender-global.com

IMPORTADOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricante: Anji Jifang Furniture CO, Itd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

La vida util es de 2 afios. No sujeto a certificacion obligatoria. Fecha de fabricacion: ver el embalaje.

El fabricante se reserva el derecho de cambiar el contenido del paquete y las especificaciones indicadas en este
manual. El manual de funcionamiento mas reciente y detallado esta disponible en www.defender-global.com
Fabricado en China.

El servicio de garantia no se efecttia en las siguientes situaciones:

1. Vencimiento del periodo de garantia (el periodo de garantia se liquida a partir de la fecha de venta al usuario final).

2. Enchufe incorrecto a la red eléctrica. 3. Incumplimiento de la seguridad de los precintos de garantia, fijando conjuntos
de union del cuerpo; presencia de elementos de apertura en el exterior e interior del producto. 4. Si el producto
disefiado para uso doméstico se utilizo con fines profesionales. 5. Dafios debidos a la penetracion de objetos,
sustancias, liquidos o insectos extrafios en el interior del producto. 6. Dafos por incumplimiento del funcionamiento
normal de la red de suministro - 220V +/- 10%. (excepto reguladores de voltaje automaticos) 7. Si el producto fue
abierto y reparado por una persona no autorizada para ello por el distribuidor. 8. Funcionamiento incorrecto o
manipulacion descuidada. 9. Dafios al producto debido a desastres naturales. 10. Presencia de elementos indicativos de
dafio mecénico (caida, golpe). 11. Incapacidad de dispositivos conectados de otros productores.

ARVUTITOOL

& EsT INSTRUKTSIOON

Tahelepanu!
1. Kontrollige k&iki osi enne kokkupanekut.
2. Selle juhendi pildid ei pruugi vélja néha nagu teie tool, kuid juhend on sama olenemata mudelist.
3. Arge kasutage tooli, kui k&ik poldid ja kruvid ei ole tugevalt kinni.
4. Kontrollige vahemalt iga kuue kuu tagant kéiki polte ja kruvisid, et need oleksid tugevalt kinni; kui kruvid ja
poldid on lahtised, v&ib see pohjustada ohtu v&i mira.
5. Arge kasutage tooli astme/redelina.
6. Arge kasutage tooli puhastamiseks vett, kasutage tolmu piihkimiseks ainult kuivpuhastust vai
professionaalset nahapuhastusvahend.
Vastavusdeklaratsioon. Staatilised, elektri- v6i korgsagedusvaljad (raadioseadmed, mobiiltelefonid,
mikrolaineahjud, elektrostaatilised Iaengud) véivad mojutada seadme (seadmete) funktsioneerimist. Hairete
korral suurendada kaugus seadmest mls pohJustab héireid.
Akude, elektri- ja elek See stimbol tootel, toote patareitel voi
pakendil téhendab, et toodet ei tohi taastuda koos olmejéatmetega. Teda tuleb tarnida patereite,
elektri- ja elektroonikaseadmete kogumlse)a taastumlse ettevotesse
Toodet ohutu ja efektiivse k d. Ett
1. Kasutage toodet Uksnes sellel ettendhtud eesmérgil.
2. Arge lammutage. See toode ei sisalda sobivaid iseseisvale remondile osi.
3. Hoolduse ja defektse toote asendamise puhul, palun vétke ihendust ettevotte-edasimidjaga voi
autoriseeritud Defender teeninduskeskusega. Toote katte saamisel, kontrollige tema terviklus ja selles vabalt
liikuvate objektide puudumine.
4. Ei sobi alla 3-aastastele. V6ib sisaldada vaikseid osi.
5. Ara laske niiskust toote sisse. Arge raputage toote vedelikku.
6. Arge jatke toodet vibratsioonile ja mehaanilise pingele, mis véib p&hjustada toote mehaanilised vigastused.
Toote mehaaniliste kahjustuste korral jaab toode ilma garantiita.
7. Arge kasutage toodet ndhtavate kahjustuste puhul. Arge kasutage defektne seadet.
8. Arge kasutage iile véi alla soovitatava temperatuuril (vt. Kasutusjuhend), kondenseerunud niiskuse ja
agressiivse keskkonna puhul.
9. Arge vétke suhu.
10. Arge kasutage toodet tédstuse, meditsiini vai tootmise eesmargil.
11. Kui toote transporteerimine toimus madalal temperatuuril, enne toodet kasutamist tuleb seda soojendama
soojas ruumis (+ 16-25°C) 3 tundi jooksul.
12. Lillitage seade vélja iga kord, kui seda ei kasutatakse pikkal ajal. Arge kasutage seadet sdiduki juhtimisel,
Jjuhul kui seade hairib tahelepanu, ja juhul, kui seadme valjalilitus on seadusega ettendhtud.

Kasutusotstarve: Arvutitool koduseks kasutamiseks

Toote tehnilised andmed ja omadused leiate pakendilt ja veebisaidilt Defender-global.com

IMPORTIJA: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tootja: Aniji Jifang Furniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Kasutusaeg on 2 aastat. Ei kuulu kohustusliku sertifitseerimise alla. Tootmise kuupaev: vaata pakendilt.

Tootjal on Sigus muuta kdesolevas juhendis toodud pakendi sisu ja spetsifikatsioone. Uusim ja tiksikasjalik
kasutusjuhend on saadaval aadressil www.defender-global.com Tehtud Hiinas.

Garantii ei osutata jargmi lukordad

1. Garantiiperioodi aegumine (garantiiaeg arvestatakse Iopptarbijale miimise kuup&evast). 2. Vale pistik
vooluvorku. 3. Garantiihtiljeste ohutuse rikkumine, korpuse Gihendkomplektide kinnitamine; toote valiste ja
sisemiste osade avanevate elementide olemasolu. 4. Kui koduseks kasutamiseks mdeldud toodet kasutati
ametialastel eesmarkidel. 5. Kahjustused toote sees olevate voorkehade, ainete, vedelike voi putukate
tungimise téttu. 6. Tarnevorgu tavaparase to6 rikkumise tottu tekitatud kahju - 220V +/- 10%. (vélja arvatud
automaatsed pingeregulaatorid) 7. Kui toote avas ja parandas isik, kellel ei olnud selleks volitust edasimiidjal.
8. Ebadige kaitumine voi hooletu kéitlemine. 9. Toote kahjustumine loodusnnetuste tagajérjel. 10. Mehaanilisi
kahjustusi naitavate elementide olemasolu (kukkumine, I66mine). 11. Teiste tootjate ihendatud seadmete puue.

TIETOKONETUOLI
+ ' oon

Huomio!
1. Tarkista kaikki osat ennen kokoamista.
2. Taméan oppaan kuvat eivat valttdmatta nayta tuoliltasi, mutta ohje on sama mallista riippumatta.
3. Al kayta tuolia, elleivat kaikki pultit ja ruuvit ole tiukasti kiinni.
4. Tarkista vahintaan kuuden kuukauden valein kaikki pultit ja ruuvit varmistaaksesi, ettéd ne ovat tiukasti kiinni; kun
ruuvit ja pultit ovat 16ysalla, se voi aiheuttaa vaaraa tai melua.
5. Ala kdyta tuolia askelmana/tikkaana.
6. Ala kayts vetta tuolin puhdistamiseen, kayt vain kuivapyyhintéé pélyn poistamiseen tai ammattimaista
nahkanpuhdistusainetta.
Vaatimustenmukaisuustodistus. Laitteen (laitteiden) toimintaan voivat vaikuttaa staattiset, sahko- tai
korkeataajuiset kentat (radiolaitteet, matkapuhelimet, mikroaaltouunit, sahkostaattiset purkaukset). Niiden esiintyessa
lisda etdisyytta hairion aiheuttavaan laitteeseen.
Ympéristonsuojelua koskeva ohje
Siita lahtien, kun Euroopan unionin direktiivi 2002/96/EU ja 2006/66/EU otetaan kéyttéon kansallisessa
lainsdadanndssa, patevat seuraavat maaraykset: Sahko- ja elektroniikkalaitteita ja paristoja ei saa havittdaa
mmmm telousjdtteen mukana. Kuluttajalla on lain mukaan velvollisuus toimittaa sahké- ja elektroniikkalaitteet niiden
kayttoian paatyttya niille varattuihin julkisiin kerdyspisteisiin tai palauttaa ne
Tuotteen turvallisen ja tehokkaan kdyt6n saannét ja ehdot. Turvallisuustoimenpiteet:
1. Kéyta tuotetta vain kayttétarkoituksen mukaisesti.
2. Ala pura. Tama tuote ei sisalla kayttajan korjattavissa olevia osia. Huoltoon ja viallisen tuotteen vaihtoon liittyvissa
kysymyksissa ota yhteyttd myyjaan tai valtuutettuun Defender-huoltamoon. Vastaanottaessa tuotetta varmista, etta
se on ehja eika sen sisélla ole vapaasti liikkuvia esineita.
3. Ei sovellu alle 3-vuotiaille lapsille. Saattaa siséltad pienia osia.
4. Valta kosteuden joutumista tuotteen paélle ja sisalle. Al upota tuotetta nesteisiin.
5. Al altista tuotetta térinélle ja iskuille, jotka voivat vaurioittaa tuotetta. Mekaaniset vauriot eivéit kuulu takuun piiriin.
6. Al kdyts, jos tuotteessa on nakyvia vaurioita. Ald kéytd tuotetta, jos tiedat, ettd se on vioittunut.
7. Ala kéytd suositeltua matalammissa tai korkeammissa lampétiloissa (ks. kayttéohje), kondensoituvan kosteuden
muodostuessa sekd syovyttavissa ymparistoissa.
Al laita suuhun.
yté tuotetta teolliseen, laaketieteelliseen tai tuotannolliseen tarkoitukseen.
10. Mikali tuotetta on kuljetettu lampétilan ollessa nollan alapuolella, anna tuotteen lammeta lampimassa tilassa
(+16-25 °C) 3 tunnin ajan ennen kéyttéonottoa.
11. Sammuta laite joka kerta, kun et aio kayttaa sita pitkaan aikaan.
12. Al4 kiyta laitetta ajaessa autoa, mikili laite héiritsee keskittymista sek tilanteissa, joissa laki edellyttaa laitteen
sammuttamista.

Kayttotarkoitus: Tietokonetuoli kotikayttoon

Tuotteen tekniset tiedot ja ominaisuudet I6ytyvat pakkauksesta ja verkkosivulta Defender-global.com

Maahantuoja: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Valmistaja: Anji Jifang Furniture CO,,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Kayttoaika — 2 vuotta. Ei kuulu pakollisen sertifioinnin piiriin. Valmistuspéiva: katso pakkauksesta.

Valmistaja pidattda oikeuden téssa oppaassa kuvattujen varusteiden ja teknisten ominaisuuksien muutoksiin.

Oppaan viimeisimman version saa ladattua osoitteesta www.defender-global.com On tehty Kiinassa.

ei suoriteta
1. Takuuajan paattyminen (takuuaika lasketaan myyntipaivésta loppukayttajélle). 2. Vaara pistoke pistorasiaan.
3. Takuutiivisteiden rikkominen, kotelon liitoskokoonpanojen kiinnittaminen; aukkoelementtien lasnéolo tuotteen
ulko- ja siséosissa. 4. Jos kotitalouskayttoon tarkoitettua tuotetta kaytettiin ammattikayttoon. 5. Tuotteen sisélla
olevien vieraiden esineiden, aineiden, nesteiden tai hyonteisten tunkeutumisesta johtuvat vahingot. 6. Syéttoverkon
normaalin ty6n rikkomisesta johtuvat vahingot - 220 V +/- 10%. (paitsi automaattiset jannitesaatimet)
7. Jos tuotteen on avannut ja korjannut jélleenmyyjan valtuuttamat henkilét. 8. Vaara kaytto tai huolimaton kasittely.
9. Tuotteen vahingoittuminen luonnonmullistusten vuoksi. 10. Mekaanisia vaurioita osoittavien elementtien lasnaolo
(putoaminen, osuma). 11. Muiden tuottajien liitettyjen laitteiden vammaisuus.



() FR CHAISE INFORMATIQUE
MANUEL D'UTILISATION

Attention!
1. Vérifiez toutes les pieces avant le montage.
2. Les images de ce guide peuvent ne pas ressembler a votre chaise, mais le guide d'instructions est le méme quel
que soit le modéle.
3. N'utilisez pas la chaise si tous les boulons et les vis ne sont pas bien serrés.
4. Au moins tous les six mois, vérifiez tous les boulons et les vis pour vous assurer qu'ils sont bien serrés ; lorsque les
vis et les boulons sont desserrés, cela peut causer un danger ou du bruit.
5. N'utilisez pas la chaise comme marchepied/échelle.
6. N'utilisez pas d'eau pour nettoyer la chaise, utilisez uniquement un nettoyage a sec pour essuyer la poussiére ou
utilisez un outil de nettoyage professionnel pour le cuir.
Déclaration de conformité
Le fonctionnement de I'appareil (ou des appareils) peut étre affecté par des champs statiques, électriques ou haute
fréquence importants (installations radio, téléphones portables, micro-ondes, décharges électrostatiques). Si cela se
produit, essayez d'augmenter la distance par rapport aux appareils a I'origine de l'interaction.
Elimination des plles et des équipements électriques et électroniques
Ce symbole apposé sur le produit, ses piles ou son emballage indique que le produit ne doit pas étre jeté
avec les ordures ménageres. Il doit étre déposé dans un centre de collecte et de recyclage des piles et des
mmmm é0uipements électriques et electroniques
Conditions generales d'utilisation sire et efficace du produit
Précautions d'u :
1. Utiliser le produit uniquement conformément a sa destination.
2. Ne pas démonter. Ce produit ne contient aucune piéce pouvant étre réparée par le client. Pour toute question
relative a I'entretien et au remplacement d'une piece défectueuse, veuillez vous adresser a un revendeur ou a un
centre de service agree Defender. A la réception du produit, assurez-vous qu'il est intact et qu'aucun objet ne se
déplace librement a I'intérieur.
3. Tenir hors de portée des enfants de moins de 3 ans. Peut contenir de petites piéces.
4. Tenir a I'abri de I'humidité. Ne jamais immerger le produit dans un liquide.
5. Tenir & I'abri des vibrations et des contraintes mécaniques, qui pourraient endommager le produit. Aucune
garantie ne couvre les dommages mécaniques.
6. Ne pas utiliser en présence de dommages visibles. Ne pas utiliser si le produit présente un défaut manifeste.
7. Ne pas utiliser le produit a des températures inférieures ou supérieures aux températures recommandées (voir le
manuel d'utilisation), en cas d'évaporation de 'humidité, ni dans un environnement hostile. 8. Ne pas mettre dans la bouche.
9. Ne pas utiliser ce produit a des fins industrielles, médicales ou de fabrication.
10. Si le transport du produit a été effectué a des températures inférieures a zéro, le conserver dans un endroit chaud
(entre 16 et 25 °C ou entre 60 et 77 °F) pendant 3 heures avant utilisation.
11. Eteindre I'appareil aprés chaque utilisation prolongée.
12. Ne pas utiliser I'appareil en conduisant, en cas de distraction ou lorsque la loi vous oblige a I'éteindre.

Utilisation prévue : Chaise informatique pour usage domestique

Les spécifications techniques et les caractéristiques du produit sont disponibles sur I'emballage et sur le site web
defender-global.com

IMPORTATEUR : Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Fabricant: Anji Jifang Furniture Co. Ltd. Address: 4th Floor, Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine Industrial
Zone, Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

Durée de vie : 2 ans. Non soumis a certification obligatoire. Date de fabrication : voir sur I'emballage.

Le fabricant se réserve le droit de modifier le contenu de I'emballage et les spécifications indiquées dans ce manuel.
Le manuel d'utilisation le plus récent et détaillé est disponible sur www.defender-global.com

Fabriqué en Chine.

La ie ne s'appli pas dans les si

1. Expiration de la période de garantie (celle-ci court a compter de la date de vente au client final). 2. Branchement
incorrect sur la prise secteur. 3. Violation des scellés de garantie, des joints de fixation du boitier ; présence
d'éléments d'ouverture sur les parties externes et internes du produit. 4. Utilisation du produit, congu pour un usage
domestique, a des fins professionnelles. 5. Dommages causés par la pénétration de corps étrangers, de substances, de
liquides ou d'insectes a I'intérieur du produit. 6. Dommages causés par un dysfonctionnement du réseau électrique
(220 V + 10 %), a l'exception des régulateurs de tension automatiques. 7. Ouverture et réparation du produit par une
personne non autorisée par le revendeur. 8. Utilisation incorrecte ou manipulation négligente. 9. Dommages causés
par une catastrophe naturelle. 10. Présence d'éléments indiquant des dommages mécaniques (chute, choc).

11. Désactivation des appareils connectés d'autres fabricants.
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Boblbogns s M8mbBN BolMxmgdxmns 08 30Mnb 8ngM, MMBIMNEG 3O 3Gl MF3xBIdYmO 38 Lsgdnlozals
3989003900 3oMB0. 8. sMsLfmmNn JJu3emgsBE0s 36 MaMmm BsMYdS. 9. 6337000l LBnJoLMN MOIENMIoNL
Bae© 3bnsBds. 10. 87336037900 sbnsBIONL 333Nl sELYOMBS (83783, EsAEYBS). 11. Lb3s 8FsMBmIdNL
hslsMm330 8fFymonmmd o0l BAMBnL+)6MN036MdS.

& GRE KAPEKAA YNOAOTIZTH
=4 EFXEIPIAIO XPHZHZ
Mpoaoxn!

1. EAéyEte OMat To EEXPTIHOTOL TTPIV TG TN GUVOPHOAGYNaT.

2. OLEIKOVEG OE QUTOV TOV 081Y0 EVEEXETAL Vot UNV HOLGCOLV e TNV KapékAa aaG, oG 0 08NnyoG 08nytwv eivat o i8log
aveEapTATWG povTéAou.

3. Mn xpnaipomoteite Ty szpéx)\on €6V Sev elva oIt ONat Tat PTOVAGVIX Katt Ot BiSeC,

4. TouhdaToV KOBE £ priveq s)\svérs Mot Tat prtouAdvia ko TiG Bideg yiar v BeBonwBeite ot eivan opixTé: GTav ot Bideg ko Tax
pmouAOvIa givat XuAupo( rtopei va ipokodéaouy kivBuvo fy Bopufo.

5.Mn xpnoluo‘nomﬁ mv Ko(pzx)\on WG OKOAOTIAT/TKAARL.

6.Mn xpnoluo‘nomrz VEPO Y1 TOV KABAPIOUO TNG KXPEKAQG, XPNOIHOTIOLETE HOVO OTEYVO KABAPIOUO YIO VOt OKOUTHTETE TN OKOVN
1) XPROWOTIOE(TE EMayYEMIATIKG KOBapIOTIKO Séppiartoc,

ArAwon ouppdppwong

H Aertoupyia TG OUTKEUNG (UOKEVEG) UTTOPEL VOt ETNPEAOTEL OO LOXUPA TTOTIKG, NAEKTPIKG 1) UPNATG OUXVOTNTAG Tedial
(POBIOEYKOTOTTATELS, KIVITA TNAEPWVO, UKPOKUUATE, NAEKTPOTTOTIKEG EKPOPTITELS) / Edv aupBei, tpoaTtabroTe vo auénoete my
QMOTTAN TG TIG GUOKEUEG TIOU TIPOKOAOLV TN SLAOUVEEDT.

Kou 1
:g Auto 10 m')pBo)\o [g¢) npo‘iév, (S wmcxp&sq 1] TN GUOKEVAGIO TOL LTTOSEIKVUEL OTLTO TIPOIOV Sev ope var omoppipBel
pod{ pe okiaké amoppipporta. Ao T[pET[EL v opaGoBe ag puo katdAMnAN eTaupeion GUMOYRG Kot avaKuKAWanG
J— NAEKTPLKWV KO NAEKTPIKLIY GUOKEUWV.
‘Opot kot npaunoOmK Yo acpadi Kot aroSoTIKT) Xprior Tou TtpoiovTog
TMpopuA&ges katé T xpron:
1. XpNOWIONO|OTE TO TPOIGV P6VO yiat ToV TPOBAEMOLEVO TKOTO.
2. Mnv amoouvappooyeite. Auté T Tpoi6v Sev Tepiéxet avTaMAKTIKG TTou SikatodvTat auToShvan EMOKEVH. IXETIKS jE T
(T TN 0UVTAPNONG KO TG OVTIKATATANG EVOG MOTUXMPEVOL OVTIKEEVOU, EQAPLOOTE OE EVaV QVTIPGOWTIO
efovatodotnpévo kévtpo apPig Defender Korrd T Ay Tou TrpoidvTog, Befonwbkite 0Tt Sev eivan omaapévo kot OTL Sev UTtdpXouv
€EAEVOEPXX KIVOUEVO! QVTIKEIHEVOX PETTL OTO TIPOIOV.
3. MoKpt oo TouSIé Kw Twv 3 €Ttv. MTTOPEL VO TIEPIEKEL PKPK PPN,
4. Kportiate pokpid omd v vypasiat. Moté punv Publidete o mpoidv oe uypd.
5. Makpié armd S0VATELG Kat PN AVIKEG KOTOTTOVITEL, OL OTIOIEG UTIOPEL VO TIPOKOAETOUV ek} BAGN 0O Tipoidv.
Ze mepinwon pnxavikii BAGBNG Sev mapéxovTat eyyurioels.
6.Mnv t0 xpnmponotzi'rz nupouuicx OTITIKNAG B)\dﬁnc. Mnv to Xpnmponolzh’z GTQV TO TPOIOV VOl TIPOPOVIIG EAXTTWHOTIKO.
7.Mn Xpnclpoﬂomﬁ TO TIpOldV 0E ezppoxpo(uusq KGTW Kot TIAVW OO TIG OUVIOTWHEVEG BEPPOKPAGES (SeiTe TO eyepiSio
Aerroupyiag), und oqunKsc €drpang vypaoiag, kaBwg kot oe exBPIKO TIEPBEANOV.
8. Mnv To Paete aTO OTOHAL
9. Mn xpnationotette o Tpoidy yiat BIORNYAVIKOUG, aTPIKOUG 1 KATAOKEVOOTIKOUG OKOTOUG,
10. Z& TepiTTTuon TIou N AMoaToAY) ToL TIPOIGVTOG TIpaypaToTIoBKE OE ezppokpaousc KW amd To undév, ToTe Mpw amd T
Aertoupyia, To TTpoioV npenewo( Bwrmpzmxl ot Beppry To‘noesmcn (+16-25°C 1 60-77 ° F) evtog 3 wpwv.
11. Antevepyoroteite Tn ouokeur] k&Be (popd, GTav Sev TIPGKELTAL VA TN XPNOIHOTIONOETE yiat HeydAo XPOVIKG SidoTnua.
12. Mnv xpnctpornomrs m cuaK&Un Koty oénvncn el] oxnporroc, £4v elvat mpaupevn
1) TEPOCOXT, Katt O€ GNEG TEPUTTUWTELG GTAV O VOHOG 00 UTIOXPEWVEL VX OTTEVEPYOTIOWOETE TN GUOKEUN.

MpoPemopevn xprian: Kapérha UoAOYLaTH yiat OIKIaKH XPrion

OL TEXVIKEG TIPOSIAYPAPES KAt T XXPAKTNPIOTIKA TOL TIPOIOVTOG BPIOKOVTOL 0T GUOKEUOTIX KOt GTOV I0TOTOTO
Defender-global.com

EIZArQrHz: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Karawkevootig: Anji Jifang Fumiture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu
Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

H Stixpketa {wrig givat 2 xpoviaL Aev UTIOKEITOL OE UTTOXPEWTIKI TuaTomoinan. Hpepopnvia karookeunc: BA. £ ouokevoaio.

O korraokevaoTng Startnpei To Skaiwpo vor CAMGEEL TOX TIEPLEXOPEVAL KO TIG TIPOSItY POPE TOU TIOKETOU TIOU GVOPEPOVTOLL TE QUTO
TO £yXEWIBL0. To TrHo TIPOTPATO Kot avaAVTIKG £YXELIBIO AgrToupyiag elvar Stoéaipio otn SievBuven www.defender-global.com
Kartaokevaopévo oty Kiva,

42 oub:

H urnpeoia syyonong Sev itow oTig OOELG:

1. AEn Tng epLoSou eyyunang (n Tepiodog eyyunang SlevBeTeltau amod T Npepopnvia TwANang atov TEMKS xpraTn).

2. Eapapévn avvseon ato Siktuo Tpopodoaiag. 3. Mapafiaon Tng aopedelog Twy oppayidwy eyydnong oTepéwan
GUYKPOTNUATWY GUVXPHOAOYNANG TNG BrKNG. TIXpousial OTOIXEIWY AVOIYMATOG OF EEWTEPIKG KAt ECWTEPIKA PEPN TOU TIPOIOVTOC,
4. EGv TO TIPOi6V TIOU OXEBIGOTNKE YIOX OWKIOKI XPiON XPNOOTIONBNKE Yiar EMOyYEAHTIKOUG 0Komoug, 5. Znpud Adyw Steioduang
EEVWV QVTIKELEVWY, OUCLLV, VYPWV 1} EVIOUWY HETA OTO TIPOIOV. 6. Znjud Adyw TapoBiaang TG KAVOVIKIG Epyaaiag Tou SIKTIou
£9o8laopon - 220V +/- 10%. (EKTC Twv QUTOROTLY PUBITTLY Tdong) 7. EQV T0 IGIOV GVOIEE KO ETUTKEVATTNKE aTtd GTOHO
TIou Sev givat EEoucloéomuzvo v QUTO OO TOV AVTITPOWTO. 8. A(xv@(xopzvn Aertoupyia iy ompooinoc )(ElplO}AOC

9. Znpud: oT0 TPOIGY Aoyw QUKL KOTaaTpoguv. 10. Mapouoior oTotyeiwv Tou Seixvouy unxaviki dnpud: (rrdyon, XTormpe).

1. Avarnpiol oUVSESEUEVWY TUOKEVWY GAWY TIPaYWYWV.

RACUNALNA STOLICA
HR Q CNR UPUTSTVO

Paznja!
1. Provjerite sve dijelove prije montaze.
2. Slike u ovom vodic¢u mozda ne izgledaju kao vasa stolica, ali vodic s uputama je isti bez obzira na model.
3. Nemojte koristiti stolicu ako svi vijci i matice nisu ¢vrsto zategnuti.
4. Najmanje svakih Sest mjeseci provjerite sve vijce i matice kako biste bili sigurni da su ¢vrsto zategnuti; kada
su vijci i matice labavi, moze doci do opasnosti ili buke.
5. Nemojte koristiti stolicu kao stepenik/ljestve.
6. Nemojte koristiti vodu za Cis¢enje stolice, koristite samo suho ¢is¢enje za brisanje prasine ili profesionalno
sredstvo za cis¢enje koze.
Deklaracija slaganja. Na funkcioniranje uredaja mogu da uticu staticka, elektri¢na ili visokofrekventna polja
(radio-aparatura, mobilni telefoni, elektrostaticka praznjenja). Ako postaju smetnje, povecite distanciju od
uredaja, koji izaziva smetnje.

Utilizacija baterije, elektricne i elektronske opreme. Ovaj znak na robi, baterijama prema robi
E oznacava da roba ne moze biti utilizirana zajedno sa svakodnevnima otpacima. Ovu robu neophodno

dostaviti u kompaniju za skupljanje i utilizaciju elektricne i elektronske opreme.
BN pravila i uslove bezbednog i efikasnog koriséenja robe. Mere predostroznosti
1. Koristite robu samo u pravu svrhu.
2. Ne demontirati. Ova izradevina ne sadrZi delova, koji podlezu samostalnom remontu. Za posluzivanje i
zamenu pokvarene izradevine obracajte se u trgovacku kucu ili u autorizovani servisni centar Defender.
Primajuci robu, uverite se u njenoj celovitosti a takode u otsutstvu unutra stvari, koji se slobodno premestaju.
3. Ne namenjen za decu do 3 godine. Moze da sadrzi sitna dela.
4. Ne dopustajte da vlaga pada na izradevinu il unutra. Ne opustajte izradevinu u tecnost.
5. Ne podvrgavajte izradevinu vibraciji il mehanickom teretu, koji mogu pokvariti robu. Ako roba ima
mehanicko ostecenje, garancije se ne izdaju.
6. Ne koristite izradevinu, ako ona ima vidljivo ostecenje. Ne koristite nesumnjivo pokvarenu izradevinu.
7. Ne koristite izradevinu, ako temperatura je visa ili niza od toga, Sto preporuceno u uputstvu za korisnika.
Ne koristite izradevinu, ako postaja kondenzovana vlaga, a takode u agresivnoj sredini.
8. Ne uzimajte izradevinu u usta.
9. Ne koristite izradevinu u industrijskom, medicinskom ili proizvodnom cilju.
10. Ako izradevina je bila transportirana pri odrecnoj temperaturi, pre pocetka ekspluatacije neophodno da
roba se zagreje u toploj prostoriji (+16-25 °C) 3 sata.
11. Iskopcavajte uredaj svaki put, kada ne planirate ga koristiti dugo vremena.
12. Ne koristite izradevinu u toku vodenja prevozna sredstva, ako uredaj odvlaci paznju, a takode kada
iskljucivanje predvideno zakonom.

Namjena: Racunalna stolica za ku¢nu upotrebu

Tehnicke specifikacije i znacajke proizvoda mozete pronaci na pakiranju i na web stranici defender-global.com
UVOZNIK: Defender Technology 0OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvodac: Anji Jifang Furniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Zivotni vijek je 2 godine. Ne podlijeze obveznoj certifikaciji. Datum proizvodnje: vidi na ambalazi.

Proizvodac zadrzava pravo promjene sadrZaja paketa i specifikacija navedenih u ovom prirucniku. Najnoviji i
detaljni prirucnik za upotrebu dostupan je na www.defender-global.com Proizvedeno u Kini.

Garancijska usluga ne vrsi se u sljede¢im situacijama:

1. Istek jamstvenog razdoblja (jamstveno razdoblje podmiruje se od datuma prodaje krajnjem korisniku).

2. Neispravan prikljucak na elektri¢nu mrezu. 3. Krsenje sigurnosti jamstvenih brtvi, pricvrscivanje spojeva kucista;
prisutnost elemenata otvora na vanjskim i unutamjim dijelovima proizvoda. 4. Ako je proizvod namijenjen za
kucanstvo koridten u profesionalne svrhe. 5. Steta uslijed prodora stranih predmeta, tvari, tekucina ili insekata
unutar proizvoda. 6. Steta uslijed krdenja normalnog rada opskrbne mreze - 220V +/- 10%. (osim automatskih
regulatora napona) 7. Ako je proizvod otvorila i popravila neovlastena osoba za to od strane trgovca. 8. Neispravan
rad ili neoprezno rukovanje. 9. Steta na proizvodu zbog prirodnih katastrofa. 10. Prisutnost elemenata koji
ukazuju na mehanicka ostecenja (pad, udarac). 11. Invalidnost povezanih uredaja drugih proizvodaca.

SZAMITOGEPES SZEK

-
- HUN HASZNALATI UTASITAS

Figyelem!
1. Osszeszerelés elétt ellendrizze az Gsszes alkatrészt.

2. Az (itmutatdban [évo képek esetleg nem egyeznek meg az On székével, de az Gtmutatd modelltd| fliggetleniil ugyanaz.

3. Ne hasznalja a széket, ha nem minden csavar és szoritocsavar van szorosan meghtizva.

4. Legalabb hat havonta ellendrizze az Gsszes csavart és szoritocsavart, hogy megbizonyosodjon arrél, hogy
szorosan meg vannak huizva; amikor a csavarok és szoritocsavarok lazak, veszélyt vagy zajt okozhatnak.

5. Ne hasznalja a széket Iépcs6fokként/létrafokként.

6. Ne hasznaljon vizet a szék tisztitasahoz, csak szaraz térlokendét a por eltavolitasara, vagy professzionalis
bortisztito eszkozt.

Megfelel6ségi nyilatkozat. Az eszkéz (eszkdzok) mikodését erds statikus, elektromos vagy nagy frekvenciaj
mezok (radidberendezések, mobiltelefonok, mikrohullamd stitdk, elektrosztatikus kistilések) befolyasolhatjak. Ha
eléfordul, probalja meg novelnl az |nterfeszt okozo eszkozok tavolsagat

Elemel
E A termeken, az elemeken vagy a csomagolason talalhato ez a jel azt jelzi, hogy a terméket nem lehet
haztartasi hulladékkal egyutt elhelyezni. A megfelelé akkumulatorokat, elektromos és elektronikus
] berendezeseket gqu és L’erafeldolgozé céghez kell szallitani.
A termék bi; él k ételei. | alati 6vintézkedések
1. A terméket csak rendeltetesszemen hasznalja.
2. Ne szerelje szét. Ez a termék nem tartalmaz olyan alkatrészeket, amelyek 6nall6 javitasra jogosultak.
A meghibasodott termékek karbantartasanak és cseréjének kérdésében forduljon kereskedéhéz vagy a Defender
hivatalos szervizkézpontjahoz. A termék atvételénél ellendrizze, hogy toretlen-e és nincsenek-e szabadon mozgd
targyak a termék belsejében.
3. Tartsa tavol 3 év alatti gyermekektdl. Apro alkatrészeket tartalmazhat.
4. Tartsa tavol nedvességtol. Soha ne meritse a terméket folyadékokba.
5. Tartsa tavol a rezgést6l és a mechanikai igénybevételtdl, amely mechanikus karosodast okozhat a termékben.
Mechanikai sériilés esetén nem vallalunk garanciat.
6. Ne hasznalja vizualis sériilés esetén. Ne hasznalja, ha a termék nyilvanvaloan hibas.
7. Ne hasznalja a terméket ajanlott hmérséklet alatti és feletti hémérsékleten (lasd a kezelési kézikdnyvet),
paratartalom elparologtatasa mellett, valamint ellenséges kdrnyezetben.
8. Ne tegye a szajaba.
9. Ne hasznalja a terméket ipari, orvosi vagy gyartasi célokra.
10. Abban az esetben, ha a termék szallitasa alacsonyabb hémérsékleten tortént, akkor miikodés elétt a terméket
3 6ran beltl meleg helyen (+ 16-25 ° C vagy 60-77 ° F) kell tartani.
11. Kapcsolja ki a késziiléket minden alkalommal, amikor azt nem tervezik hosszabb ideig hasznalni.
12. Ne hasznalja a késztiléket jarmivezetés kdzben, ha elterelik a figyelmét, és mas esetekben, amikor a térvény
kételezi az eszkoz kikapcsolasara.

Rendeltetésszer(i hasznalat: Szamitogépes szék haztartasi hasznalatra

A termék miiszaki jellemzoi és jellemzoi a csomagolason és a defender-global.com weboldalon talalhatok
IMPORTOR: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Gyarto: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District,
Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Az élettartam 2 év. Nem tartozik kételezé tanusitas ala. Gyartas datuma: lasd a csomagolason.

A gyarté fenntartja a jogot, hogy megvaltoztassa a kézikonyvben feltiintetett csomag tartalmat és specifikacioit.
A legfrissebb és részletes kezelési kézikonyv a www.defender-global.com cimen érhetd el. Kinaban késziilt.

A jotallasi szolgaltatas a kovetkezé esetekben nem teljesiil:

1. Ajotallasi ido lejarta (a jotallasi idoszak a végfelhasznalonak torténd értékesités napjatdl rendezédik).

2. Helytelen csatlakozas az elektromos halézathoz. 3. A garancialis tomitések blztonsaganak megsértése, a
burkolat iziileti egységeinek régzitése; nyitd elemek jelenléte a termék kiils6 és belsé részein. 4. Ha a haztartasi
hasznalatra tervezett terméket szakmai célokra hasznaltak. 5. A termék belsejében 1évo idegen targyak, anyagok,
folyadekok vagy rovarok behatolasa miatt bekdvetkezé karok. 6. Az ellatd haldzat normal munkajanak
megsértése miatti kar - 220V +/- 10%. (kivéve az automatikus fesziiltségszabalyozokat) 7. Ha a terméket olyan
személy nyitotta meg és javitotta meg, akit erre a kereskedd nem engedélyezett. 8. Helytelen m(ikodés vagy
gondatlan kezelés. 9. A termék karosodasa természeti katasztrofak miatt. 10. Mechanikai sériiléseket jelz6 elemek
(esés, Utés) jelenléte. 11. Mas gyartok csatlakoztatott eszkézeinek fogyatékossaga.

O T SEDIA DA COMPUTER
MANUALE UTENTE

Attenzione!
1. Verificare tutte le parti prima del montaggio.
2. Le immagini in questa guida potrebbero non assomigliare alla tua sedia, ma la guida alle istruzioni ¢ la stessa
indipendentemente dal modello.
3. Non utilizzare la sedia a meno che tutti i bulloni e le viti siano ben stretti.
4. Almeno ogni sei mesi controllare tutti i bulloni e le viti per assicurarsi che siano ben stretti; quando le viti e i
bulloni sono allentati, potrebbe causare pericolo o rumore.
5. Non utilizzare la sedia come sgabello/scala.
6. Non utilizzare acqua per pulire la sedia, utilizzare solo pulizia a secco per rimuovere la polvere o utilizzare uno
strumento professionale per la pulizia della pelle.
Dichiarazione di conformita
Il funzionamento del/dei dispositivo/i potrebbe essere influenzato da forti campi statici, elettrici o ad alta
frequenza (impianti radio, telefoni cellulari, forni a microonde, scariche elettrostatiche). In tal caso, provare ad
aumentare la distanza dai dispositivi che causano l'interferenza.
Smaltimento di batterie, apparecchiature elettriche ed elettroniche
Questo simbolo sul prodotto, sulle sue batterie o sulla confezione indica che il prodotto non puo essere
smaltito insieme ai rifiuti domestici. Deve essere consegnato a un'azienda specializzata nella raccolta e nel
mmmm 'iciclaggio di batterie, apparecchiature elettriche ed elettroniche.
Termini e condizioni per un utilizzo sicuro ed efficiente del prodotto
Precauzioni d'uso:
1. Utilizzare il prodotto esclusivamente per lo scopo previsto.
2. Non smontare. Questo prodotto non contiene parti riparabili autonomamente. Per la manutenzione e la
sostituzione di un componente difettoso, rivolgersi a un rivenditore o a un centro di assistenza autorizzato
Defender. Al ricevimento del prodotto, verificare che sia integro e che non vi siano oggetti mobili al suo interno.
3. Tenere lontano dalla portata dei bambini di eta inferiore a 3 anni. Pud contenere piccole parti.
4. Tenere lontano dall'umidita. Non immergere mai il prodotto in liquidi.
5. Tenere lontano da vibrazioni e sollecitazioni meccaniche che potrebbero causare danni meccanici al prodotto.
In caso di danni meccanici, la garanzia decade.
6. Non utilizzare in presenza di danni visibili. Non utilizzare il prodotto se presenta difetti evidenti.
7. Non utilizzare il prodotto a temperature inferiori o superiori a quelle consigliate (consultare il manuale d'uso),
in presenza di umidita e condensa, né in ambienti ostili.
8. Non ingerire.
9. Non utilizzare il prodotto per scopi industriali, medici o di produzione.
10. Nel caso in cui la spedizione del prodotto sia avwenuta a temperature sotto zero, prima dell'uso, il prodotto
deve essere conservato in un luogo caldo (+16-25 °C 0 60-77 °F) per 3 ore.
11. Spegnere il dispositivo ogni volta che non si prevede di utilizzarlo per un periodo prolungato.
12. Non utilizzare il dispositivo durante la guida, se si & distratti dalla guida o in altri casi in cui la legge impone di
spegnere il dispositivo.

Uso previsto: Sedia da computer per uso domestico

Le specifiche tecniche e le caratteristiche del prodotto sono reperibili sulla confezione e sul sito web
defender-global.com.

IMPORTATORE: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Produttore: Anji Jifang Furniture Co, Ltd. Address: 4th Floor Bada Logistics Building, Logistics Park, Sunshine
Industrial Zone, Dipu Town, Anji County, Zhejiang Province, China. Made in China.

La durata utile e di 2 anni. Non soggetto a certificazione obbligatoria. Data di produzione: vedi sulla confezione.
Il produttore si riserva il diritto di modificare il contenuto della confezione e le specifiche indicate in questo
manuale. Il manuale d'uso pili recente e dettagliato é disponibile sul sito www.defender-global.com.

Made in China.

Il servizio di garanzia non é valido nelle seguenti situazioni:

1. Scadenza del periodo di garanzia (il periodo di garanzia decorre dalla data di vendita all'utente finale).

2. Collegamento errato alla rete elettrica. 3. Rottura dei sigilli di sicurezza di garanzia, dei punti di fissaggio
dell'involucro; presenza di segni di apertura all'esterno e all'interno del prodotto. 4. Utilizzo del prodotto,
progettato per uso domestico, per scopi professionali. 5. Danni causati dalla penetrazione di corpi estranei,
sostanze, liquidi o insetti all'interno del prodotto. 6. Danni causati da un'interruzione del normale funzionamento
della rete di alimentazione — 220V +/- 10% (ad eccezione dei regolatori automatici di tensione). 7. Apertura e
riparazione del prodotto da parte di personale non autorizzato dal rivenditore. 8. Uso improprio o negligenza.

9. Danni al prodotto causati da calamita naturali. 10. Presenza di segni di danni meccanici (cadute, urti).

11. Incapacita di collegare dispositivi di altri produttori.

KOMIMbIOTEP/IIK KPEC/1O

0 KAz HYCKAY/bIK

Haszap ayaapbibiz!
1. XXnHayaaH 6ypbiH 6apablk, ﬁenmenepgi TeKCepiHi3.
2. BN HYCKay/bIKTaFb! CypeTTEp Ci3AiH KpeCTOHI3Fa yKcamaybl MyMKiH, 6ipak Hyc»gaynhm yArire kapamactaH Gipaeii.
3. bapabik 6¥paHAanap MeH BypaHzanap KatTbl Gexi €, KPEC/IOHbI N
4. Kem pererze anbl aiia 6ip pet 6apabik GypaHaanap MeH Gyparaanapab! TeKCepIﬂ onapm:m KaTTbl BeKiTiAreHiHE KO3 XETKI3IHi3;
6ypaHzanap MeH Gyparaanap 60caHChiFaH keze Kayin TyblHaaybl HEMECE LY LUbIFybl MyMKIH.
5. KpecnoHb 6acnangak/Hepaek peTiHae naiiganaHbanpi3.
6. KpeioHb! Tasanay it Cy Naiiianaq6anbi3, To3aH/bl CypTy YLLH TeK Kyprak Tasanay/ibl Hemece kacibn Tepi Tasanay KypanbiH
nanAanaHbIHpI3.
CaiiKecTiK AeKnapaumscel
KypoiFeiHbir (KypeliFbinapabIH) XyMbIC icTeyiHe CTaTiKanbik, S1eKTPAIK HeMECe XOFapsl XAINIKT epicrep (paauoannapatypa, yane!
TeNIepOHAAP, WaFbIH TOMKbIHALI MELLITED, 31EKTPOCTATAKaIbIK Pa3PAATAP) acep eTyi MyMKIH. TyblHAaraH Ke3je, KeAepri KeATIpeTiH
KYPbI/blaH apakaLLbIKTbIK bl aPTTbIPbIHbI3.
Barapes, aneKTpAiK XaHe 31eKTPOHAbI XababIKTapAb! Kapere Xapaty
Tayapzarbl, Tayapra apHa/vaH GaTapesjarbl Hemece KanTamagjarbl 6y Genri, Tayap/bl TYPMbICTbIK KaiblkTapmeH Bipre
Kajere xapaTyfa 6onMaltTbIHAbIFbIH Gingipesi. On Gatapes, neKTPAIK XaHe JNeKTPOHABI XabAbIKTapAb! XiHay MeH kaaere
W K@PaTy 607ibiHLa KOMNaHUsAnapFa XeTKisinyi Tic.
Tayappap! Kayincis XxaHe TIMAT K0AaHY TOpTi6i MeH wapTTapbl. CakThik Wapanapbl:
1. Tayapap! ek Tikenei i 60MbIHLIA KONAAHBIHE
2. benwekremeH3. bepinreH byiibiMaa e3iHAIK keHaeyre XaTaTbiH 6enikTep ok, Kbi3MeT kepceTy saHe 6y3bitraH byiibiMzap!
aybICTbIPY CypaKTapbl 6oMbIHILA CaTyLubl-pupMara Hemece Defender aBTopaacTbipblifa CepBiIC OpTanbifbiHa XYriHiHi3. Tayapa!
Kabblngay/Aa OHbIH TyTaCTbiFbIHa JkaHe iLLiHA ePKiH OpbIH aybICTbIPATbIH 3aTTapAbIH KOK eKEHiHE ko3 KeTKI3iH3.
3.3 xacka AeviiHri bananapra apHanmaraH. Ycak Genuektep 60ybl MyMKiH.
4. ByiibiMFa XaHe OHbIH, iLLiHe blFanabIH KipyiH ibepMmeH;3. ByiibiMabl CyiibIKTbIKTapFa CaMaHbi3.
5. TayapzpiH, K aKentyi MyMKiH, By 4 CinKiHY >kaHe XKYKTeNyiH
6. byii KOpiHeTIH KesiHae konaaH6 . KepiHey 6y3blifaH KypbiafbiHbI KONAaHGaHBI3.
7. ¥CblHbiNaTbIH TEMMepaTypazaH TOMeH HeMece XOFapbl TeMnepaTypaaa, KOHAEHCALMANANTLIH blAFaNAbUIbIK TybIHAAFaHA],
COHAalt-aK arpeccnanibIk opTaga KongaHbaHbi3 (NaiaanaHyLubl HyckayblH KapaHpi3).
8. Aybizfa canyra 6onmaiigpl.
9. ByiibIMabI ©HEPKACINTIK, MEAVLIMHANLIK XoHE BHAIPICTIK MakcaTTa KonAaHbaHbI3.
10. Erep TayapAbIH TacbiMa/aHybl Tepic Temmnepartypaga Xyprisince, naianay angplHaa tayapfa xoiibl 6eamese (+16-25 °C)
3 cafat keneMiHAe XbUbIHyFa MyMKiHzik 6epy kepek.
1. ¥3aK yaKpIT apasbifblHia KOAZaHY XocnapaaHbaraH xafAaiaa, KypbifbiHbl 3 XOMbI COHAIPIHI3.
12. Erep Kypbinfbl KOHiNIHi3Ai anaHaaTaTbIH XafAaiiaa, Kenik KypabiH Xyprisy 6apbICbiHAa, COHAAIA-aK KypbUIFbIHbI COHAIPY 3aHMeH
KapacTbipbUiFaH Xafaaitia KonaaH6arpI3.

MaKcaTbi: TYPMbICTIK Mai#a7aHyFa apHaaH KOMMLIOTEPIK OPbIHALIK,
OHIMHIH cMnarT Pbl MEH MyMKIHAIKTEPIH >xaHe Defender-global.com Be6-caiiTbiHaa Tabyfa 60naabl.
Vimnoprraywiel: OO0 «T/L Komnarna Jederaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHWLMMaNbHbIN OKpyr TBepcKoii,

yn. Cywésckas, 4, 27, cTpoeHye 2, 31ax 3, nometyenve I, komHara 3, oduc 63.

OHaipywui: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu Street, Anji
County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

MaitganaHy mep3imi - 6 ait. Keninaik Mep3imi - 6 ait. MingeTTi ceptudwkarTayFa xarnaiiabl. Defender yakinetri cepsuctik
opranbikTapbl - cinteme 6oibiHwWa kapaHpis hitps://kz defender-global.com/places/service

OHpipinreH KyHi: kanTamazaH kapaHbi3. OHAIPYLLI OCbl HYCkay/bIKTa KePCETiAreH NakeTTiH Ma3MyHbl MeH CnaTTamanapblH e3repty
KyKbIFbIH CaKTaitgbl. CORfbl kaHe enkeii-Tenkeiini naiiaanany xeHiHaeri Hyckaynblk www.defender-global com caiiTbiHga kon xeTimai
KbiTaliga acazaH.

KEMINAI KOHAEY TOMEHAEN XXAFAANNAPAA XYPTI3UIMEAZ):

1. Keningi mep3imHiH 6iTyi (Mep3imi Tayap TyTbIHyLWbIfa CaTblfaH KyHHeH 6actan benrineHeai). 2. InexTp xeniciHe AypbIC KOCbIIMaYbI.
3. Keninaik nnoMBblnapblHbIH, KOPMYCTbIH BEKITETIH KOCLIbICTAPbIHbIH BYTIHAMHIK By3binybl, Tayap/biH ChIPTKbI XaHe iLuki
6BetTepikae awwbiny i3aepitiH 60aybl. 4. Erep TypMbICTbIK Xafgainapaa XyMbIC icTeyre apHasfaH annapatypa KacinTik MakcaTrapaa
naigananblifad 6onca. 5. BylibIMHbIH iLiHe Berae 3aTTapabiH, 3aTTeKTepaiH, CyiibIKTapabIH, XaHAKTepAiH Tycyi ceben GonFaH
3aKpIMAap. 6. KopekteraipetiH 220 B +10% 3nekTp eniciHiH KabinTel XyMbIChiHbIH 6y3blaybl. (kepHey CTabunatopiapbiHaH
6acka) 7. Erep Tayapabl OFaH caTyLubl $pvpMa yakineTTik 6epmereH aaam aLubin, keraereH 6onca. 8. ypbic icke naiiganablimayb!
Hemece canakTbIkreH xapatbinybl. 9. Tabusu HaybeTTepziH HatvxeciHaeri 3akpiMaap. 10. MexaHuKanblk 3aksiMaany (kynay, Cofbiny)
i3aepiniy 6onybl. 11. backa eHaipyLLinepAiH KOCbLAaTbIH ByibIMAAPbIHBIH XKYMbICKa Xapamcbi3abifbl.

PL KRZEStO KOMPUTEROWE
v INSTRUKCJA

Uwaga!
1. Sprawdz wszystkie czesci przed montazem.
2. Zdjecia w tym przewodniku moga nie wygladac jak Twoje krzesto, ale instrukcja jest taka sama niezaleznie od modelu.
3. Nie uzywaj krzesta, jesli wszystkie Sruby i wkrety nie sa dokrecone.
4. Co najmniej raz na sze$¢ miesiecy sprawdzaj wszystkie sruby i wkrety, aby upewnic sig, ze sa dokrecone; gdy
Sruby i wkrety s poluzowane, moze to powodowac niebezpieczenstwo lub hatas.
5. Nie uzywaj krzesta jako podnézka/drabiny.
6. Nie uzywaj wody do czyszczenia krzesta, uzywaj tylko suchego czyszczenia do usuwania kurzu lub
profesjonalnego srodka do czyszczenia skory.
Deklaracja zgodnosci. Na dziatanie urzadzenia (urzadzen) moga mie¢ wptyw silne pola statyczne, electryczne
lub pola o wysokiej czgstotliwosci (instalagje radiowe, telefony komérkowe, mikrofaléwki, wytadowania
elektrostatyczne). Wrazie wystapienia prosimy zwiekszy¢ odlegtos¢ od urzadzen powodujacych zaktocenia.
Utylizacja. Nie wyrzucac urzadzenia do ogélnego domowego kosza na $mieci. Nalezy je oddac w specjalnym punkcie
zbidrki elektrycznego | elektronicznego przeznaczonego do recyklingu. W ten sposob przyczynia sie ze
E sprzedawca lub odeW|ednlm urzedem
Uwagi d i zytk ia produktu. Ostrzezenia:
1. Uzywac produkt zgodnie z przeznaczeniem.
B > Nie rozbiera¢. Niniejszy produkt nie zawiera czeéci, nadajacych sie do samodzielnej naprawy.
W sprawach zwigzanych z obstuga lub wymiang uszkodzonego produktu nalezy sie kontaktowac ze sprzedawca
lub z autoryzowanym centrum serwisowym Defender. Przy odbiorze nalezy sie upewni¢, iz urzadzenie jest
Jjednolite i nie zawiera w $rodku swobodnie przemieszczajacych sie przedmiotow.
3. Produkt nie jest przeznaczony dla dzieci w wieku ponizej 3 lat, poniewaz moze zawiera¢ mate elementy.
4. Nie dopuszczac przedostania sie wilgoci na powierzchnie i do srodka produktu. Nie zanurza¢ w wodzie.
5. Nie narazac produktu na wibracje i obciazenia mechaniczne, mogace doprowadzi¢ do uszkodzen
mechanicznych produktu. Gwarancja na produkt nie jest udzielana przy wykryciu uszkodzen mechanicznych.
6. Nie uzywac produktu z widocznymi uszkodzeniami. Niedopuszczalne jest rozmyslne uzycie urzadzenia
ewidentnie uszkodzonego.
7. Nie uzywac w temperaturach wyzszych lub nizszych od zalecanych (patrz instrukcje obstugi), przy
skondensowaniu sie pary wodnej oraz w srodowisku agresywnym.
8. Nie brac do ust.
9. Nie uzywac produktu do celéw przemystowych, medycznych lub produkcyjnych.
10. Jezeli produkt byt transportowany przy temperaturze ujemnej, przed rozpoczeciem eksploatacji nalezy
pozwoli¢ urzadzeniu ogrza¢ sie w cieptym pomieszczeniu (+16-25°C) w ciagu 3 godzin.
11. Wytaczac urzadzenie za kazdym razem, gdy planowana jest dtuzsza przerwa w korzystaniu.
12. Nie uzywac urzadzenia podczas prowadzenia pojazdu w przypadku, gdy urzadzenie rozprasza uwage, oraz w
przypadkach, gdy obowiazek wytgczenia urzadzenia jest okreslony przez prawo.

Przeznaczenie: Krzesto komputerowe do uzytku domowego

Dane techniczne i cechy produktu mozna znalez¢ na opakowaniu oraz na stronie internetowej
Defender-global.com

Importer: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producent: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Zywotnos¢ - 2 lata. Nie podlega obowiazkowej certyfikagji. Data produkdji: patrz opakowanie.

Producent zastrzega sobie prawo do zmiany konfiguradji i parametréw technicznych okreslonych w niniejszej
instrukgji. Najnowsza i petna wersja instrukgji jest dostepna na stronie internetowej www.defender-global.com
Wyprodukowano w Chinach.

Swiadczenie g yjne nie jest reali: w jacych sytuacjach:

1. Wygasnleqe okresu gwaranql (okres gwaranji Ilczonyjest od daty sprzedazy do uzytkownika koncowego).
2. Nieprawidtowa wtyczka do sieci energetycznej. 3. Naruszenie bezpieczeristwa plomb gwarancyjnych,
mocowania ztgczek obudowy; obecno$c elementéw otwierania na zewnetrznych i wewnetrznych czesciach
produktu. 4. Jesli produkt przeznaczony do uzytku domowego byt uzywany do celdéw profesjonalnych.

5. Uszkodzenia spowodowane wnikaniem ciat obcych, substangji, cieczy lub owadéw do wnetrza produktu.

6. Uszkodzenia spowodowane naruszeniem normalnej pracy sieci zasilajacej - 220V +/- 10%. (z wyjatkiem
automatycznych regulatoréw napiecia) 7. Jezeli produkt byt otwierany i naprawiany przez osobe nieupowazniong
przez sprzedawce. 8. Nieprawidtowa obstuga lub nieostrozna obstuga. 9. Uszkodzenie produktu w wyniku klesk
Zywiotowych. 10. Obecno$¢ elementow wskazujacych na uszkodzenia mechaniczne (upadek, uderzenie).

11. Niepetnosprawnos¢ podtaczonych urzadzen innych producentéw.




SCAUN PENTRU COMPUTER

() RO INSTRUCTIUNILE

Atentie!

1. Verificati toate piesele inainte de asamblare.

2. Imaginile din acest ghid pot sa nu arate ca scaunul dvs, dar ghidul de instructiuni este acelasi indiferent de model.

3. Nu utilizati scaunul daca toate suruburile si prezoanele nu sunt strénse.

4. Cel putin la fiecare sase luni verificati toate suruburile si prezoanele pentru a va asigura ca sunt stranse; cand

suruburile si prezoanele sunt slabite, poate cauza pericol sau zgomot.

5. Nu utilizati scaunul ca taburet/scard.

6. Nu utilizati apa pentru a curata scaunul, folositi doar curdtare uscaté pentru a sterge praful sau utilizati un

instrument profesional de curétare a pielii.

Declaratie de concordanta. Asupra functionarii aparatului (aparatelor) pot sa influenteze cimpurile statice,

electrice si cele de fregventé nalta (apratura radio, telefoanele celulare, cuptoarele cu microunde, descarcarile de

curent electric static). In cazul aparitiei acestora mariti distanta de la aparatul, care cauzeaza aceste bruieri.

Instructiuni pentru protectia mediului inconjurator. Din momentul aplicarii directivelor europene 2002/96/UE
in dreptul national sunt valabile urmatoarele: Aparatele electrice si electronice nu pot fi salubrizate cu
gunoiul menajer. Consumatorul este obigat conform legii sa predea aparatele electrice si electronice la
sfarsitul duratei de utilizare la locurile de colectare publice sau inapoi de unde au fost cumpérate. Detaliile
sunt reglementate de catre legistatia tarii respective. Simbolul de pe produs, in instructiunile de utilizare
sau pe ambaiaj indica aceste regiementari. Prin reciclarea, revalorificarea materialelor sau alte forme de

valorificare a aparatelor scoase din uz aduceti o contrlbutle |mportata la protectia mediului nostru inconjurator.

Regulile si con de si ta si folosire ap Masuri de p

1. Produsul a se folosi numai cu scopul destinatiei directe.

2. Nu demontati. Acest articol nu contine piese, care pot fi reparate separat. in ceea ce priveste deservirea tehnica

si shimbarea articilului defect adrsati-va la vanzatorul autorizat sau la centrul autorizat de deservire tehnica

Defender. La primirea produsului convingeti-va ca dansul este integral si nu exista in interiorul dansului obiecte

care se deplaseaza liber.

3. Nu este destinat copiilor sub 3 ani. Poate contine piese mici.

4. Nu admiteti accesul umiditatii pe suprafata articolului sau in interiorul dansului. Nu scufundati articolul in

substante lichide.

5. Nu supuneti articolul sub influenta vibratiilor si a sarcinilor mecanice, care sunt capabile sa aduca la deteriorarea

mecanica a produsului. In cazul existentei deteriorarilor mecanice, produsului nu se acorda nici un fel de garantii.

6. Nu folositi articolul in cazul prezentei deteriorarilor vizibile. Nu folositi intentionat aparatul stiind despre faptul

ca este deteriorat.

7. Anu se folosi la temperaturi mai reduse sau mai inalte de cele recomandate(vezi manualul de utilizare), in cazul

aparitiei umezelii condensate, si de asemenea in medii agresive.

8. A nu se introduce in gura.

9. A nu se folosi articolul in scopuri industriale, medicinale sau de productie.

10. In cazul, in care transportarea produsului a fost efectuata la temperaturi negative, inainte de a incepe exploatarea

trebuie trebuie acordata posibilitatea produsului de a se incalzi la temperatura incaperii (+16-25°C) indealungul a 3 ore.

11. Deconectati aparatul de fiecare datd, cand nu planificati sa i-I folositi o perioada mai indelungata de timp.

12. Nu folositi aparatul in timpul conducerii mijlocului de transport, in cazul in care, aparatul distrage atentia, si de

asemenea in acele cazuri, cand deconectarea aparatului este prevazuta de legislatie.

Utilizare prevéazuta: Scaun de calculator pentru uz casnic

Specificatiile tehnice si caracteristicile produsului pot fi gdsite pe ambalaj si pe site-ul defender-global.com
Importatorul: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Producator: Anji Jifang Furniture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Durata de viatd — 2 ani. Nu face obiectul certificarii obligatorii. Data fabricatiei: vezi pe ambalaj.

Producétorul isi rezerva dreptul de a modifica configuratia si caracteristicile tehnice specificate in acest manual. Cea
mai recenta si recenta versiune a manualului este disponibila pe www.defender-global.com Produs in China.

REPARATIA DE GARANTIE NU SE PROCEDEAZA iN CAZURILE URMATOARE:
1.Dupa expirarea penoade\ de garantie (termenul se stabileste de la data achizitiei bunurilor de cétre cumpdrétor ).

2. Daca s-a procedat conexiunea incorecta la refea. 3. Daca sunt rupte sigilile de garantie, elementele de fixare a
corpului, exista urme de manipulare pe suprafetele exterioare si interioare ale produsului. 4. Daca aparatele destinate
pentru utilizare intr-un mediu casnic, sunt utilizate in scopuri profesionale. 5. Daca deteriorarile sunt cauzate de corpuri
stréine ,materiale, lichide, insecte in interiorul produsului. 6. Daca sunt incalcate normele de alimentare cu energie electrica
- 220V + 10%. (Cu exceptia stabilizatorilor de tensiune) 7. Daca produsul a fost deschis si reparat de o persoana
neautorizata de firma vanzator. 8. Daca produsul s-a utilizat incorect sau cu neglijenta. 9. Daca s-a deteriorat din cauza
dezastrelor naturii. 10. Dacé sunt prezente urmele de deteriorare mecanica (cadere, lovitura). 11. Daca sunt conectate
dispozitive inoperabile de la alti producatori.

WIFPOBOE KPEC/I0 ACCUSER (OBBUHUTE/b) / IBIS (MIBVC) /
@ RU SHARM (LLAPM) / CHROMOS (XPOMOC) / LION (/IEB)
MHCTPYKLMA

BaxHo!

1. Mepez cbopkoii NpoBepbTe Ha/MuMe BCeX AeTaneid.

2. V1306paxeHua npezCTaBeHb! A5 06LLEN MHGOPMALIMV 1 MOTYT OT/AMUATLCS OT PEa/IbHOTO BHELLHETO BIYAa AeTaNeii.

3. He vicnonib3yvite KPecio A0 Tex nop, Moka He byzyT 3aTsHyTbl Bce GOATb.

4. Pa3 B 6 MecsiLieB npoBepsviTe 3aTAXKy 60TOB. HesakpereHHbIe BIAHTbI 1 GO/TbI MOTYT CO3aBaTb OMaCHOCTb WV LLYM.

5. He BcTaBaiiTe Ha Kpecio Horami.

6. He moiite Kpew1o BOAOI, CMIOb3yiATe CyXyHO OUCTKY OT Mbuiv. BnaxHyro MPOTVPKY AefiaiiTe TOAbKO CrieLiva/ibHbIM CPEACTBOM
ANA OUNCTKM KOXU.

Aexnapauys cooTBeTCTBUA. Ha GyHKLIVIOHUPOBAHVE YCTPOIACTBA (YCTPOVACTB) MOTYT NOB/MATL CTATUECKIE, IEKTPUYECKMe an

BbICOKOYACTOTHbIE NOAA (pa,qmoannapa'rypa, MOBUbHbIE Teﬂeq)OHbl, MWKPOBO/IHOBbIE MeyK, 3eKTpocTatnyeckue pa}pﬂAbI).

B cnyuae BO3HMKHOBEHMA YBe/IMULTE PACCTORHME OT YCTPOICTBA, BbI3bIBaOLLIETO MOMEX/.
pUUecKoro U

9701 3HaK Ha TOBAPE, BATAPEIAKaX K TOBAPY W Ha YIAKOBKE O3HAYET, 4TO TOBAP HE MOXET BbiTb YTUIM3UPOBAH

BMecTe C 6bIToBbIMI OTXOAaMM. OH J0/XeH BbiTb 0CTaB/IEH B KOMMaHMIO Mo cBopy 1 yTAM3aLwN baTapeek,
M 3/1€KTPVYECKOTO U1 3/1eKTPOHHOTO o6opyp,osaw|n

Mpasuna v yciosus na

1. icnonb3oats TOBap TO/IbKO MO NPAMOMY HaBHaHEHMIO
2. He pasbupar. [laHHOE V3Ae/Me He COAEPXMT YacTeld, MOANeXaLLVX CAMOCTOATENHOMY PEMOHTY.
o Bonpocam 06c/yx1BaHNS 1 3aMeHbl HEUCTPABHOTO U3enA obpaLLaiiTech
K G1pMe-NPOAABLIY MM B aBTOPIU30BaHHBIN CepBiCHbIVi LeHTp Defender. Mpu npueme Tosapa y6eauTecs B ero
LIe/IOCTHOCTY 1 OTCYTCTBIAM BHYTPY CBOBOAHO NepeMeLLArOLLVXCA MPEAMETOB.
3. He npeaHasHaueH ana aetent A0 3-x neT. MOXET cofepxatb Meskve AeTanu.
4. He zionyckaTb nonajaHus Baark Ha U3aenne 1 BHyTPb ero. He onyckaTb 3genme B XWAKOCTA.
5. He nozgeprars 13senve BUGPaLMAM 1 MeXaHUUYECKVM Harpy3kaM, COCOBHBIM MPUBECTU K MeXaHYeckuM
NOBPEX/AEHNAM TOBapa. B ctyyae Haamuna MexaHNUeCKVX MOBPEKAEHNIA HIKaKWX rapaHTIIA Ha ToBap He AaeTca.
6. He 1cnonb3oBaTh Mpu BUANMBIX NOBPEXAEHMAX M3AeAMA. He M0/b30BaTbCA 3aBEA0MO HEeVCNPaBHLIM YCTPOCTBOM.
7. He ncnonb3oBatb Npu TeMnepaTypax HUe WM Bbillie PeKOMEHAYeMbIX (CM. MHCTPYKLMIO MOAb30BaTeNs), Npu
BO3HVKHOBEHVI KOHAEHCMPYEMOI BNaXHOCTY, & Takoke B arpeccuBHOl cpefie.
8. He 6parb 8 poT.
9. He ucnonb3oears v3aenvie B NPOMBbILLIEHHDBIX, MEAVLIMHCKAX AW NPOVU3BOACTBEHHbIX LIENAX.
10. B cyyae, ecam TpaHCMOPTMPOBKa TOBapa OCYLECTBAANACk NPV OTPULIATE/IbHbIX TeMnepaTypax, Nepe/ Hauanom
3KCMAyaraLyy HyXXHO AaTb TOBApy COrpeTbCs B TENIoM nomelleHinn (+16-25 °C) B Teuerie 3 yacos.
11. BolkAtoUaTh YCTPOVCTBO KaXAbIi Pas, KOTAA He MAGHNPYETCA UCTIOb30BATH €r0 B TeUeHve AMUTENLHOTO Neproja BpemeHI.
12. He ncnonb308aTb YCTPOMCTBO NPU BOXK/EHIM TPaHCMOPTHOTO CPEACTBA B Cyuae, €CM YCTPOICTBO OTB/IeKaeT
BHUMaHMe, a Taloke B TeX Clyuan, KOrAa OTK/IHoueHMe YCTPOIACTBa MPe/YCMOTPEHO 3aKOHOM.
Ha3HaueHme: KoMMbroTepPHOE KPecio A1 BLITOBOrO MCMO/b30BaHMA
TexHuueckvie XapaKTeprCTUKiA 1 0OCOBEHHOCTV TOBapa CM. Ha ynakoBKe 1 Ha caiite defender.ru
Wmnoprep 8 PO: 000 «T/] Komnanua [ledeHaep» Aapec: 127030 r. MockBa, BH.Tep.r. MyHULMNaAbHbI OKpYr TBepCKow,
yn. Cywésckas, 4. 27, crpoenme 2, 3tax 3, nomeluerme Il komHata 3, opuc 63.
Vizrotosutens: AHLu Liandanr ®ephiue Ko, Jira. Aapec: Ut o 4 ®noop, Bungur 1 Yanra Poag, CaHwaiiH CekoHg,
Avctpuk, Avny Crpu, Ak KayHTi, Xyxkoy Cutw, Yxauaan Mposuc, Kutaid,
Cpok cyx6bl — 6 MecaLieB. FapaHTUiAHbIY CPOK - 6 MecALeB.
Coorsetcryet Tpeboauam TP TC 025/2012. Aeknapaums cootsetctana N2 EASC N RU [1-CN.PA09.8.98023/25.
Coorsetcrayet Tpebosanuam TP TC 004/2011 v TP TC 020/2011. leknapauya cootsetcraus N2 EASC N RU AI-CN.PA
09.B.49450/25. [leknapaLuu COOTBETCTBIA NPEACTaBNEHbI Ha caiiTe https://defender.ru
Crmcok aBTOPY30BaHHbIX CEPBICHbIX LIGHTPOB AOCTYMeH Ha caiite Defender: https://defender.ru/places/service
[lata Npon3BOACTBa: CM. Ha ynakoBKe
[Mpou3BoauTeN OCTaBAAET 3a CO6O0IA NPaBO M3MEHEHMA KOMM/IEKTALIAM 1 TeXHUYECKMX XapaKTePUCTUK, yka3aHHbIX B 3TOiA
VHCTPYKLWW. [oceHAR 1 NoAHas BePCUA MHCTPYKLIVW AOCTYMHa Ha caiite www.defender.ru Caenaro B Kurae.

TAPAHTUWHBIV PEMOHT HE NPOU3BOAUTCA B C/IEAYIOLLMX CNYYAAX:

1. VicTeueHvie rapaHTUIHOrO CpoKa (yCTaHaBMBAETCA CO AHA MPOAaXy ToBapa notpebutento). 2. HenpasubHoe
MOAKOUEHNE B 3/1EKTPOCETb. 3. HapyLLeH e COXPaHHOCTU rapaHTHiAHbIX MIOMG W KPEMEeXHbIX COBAUHEHMIA KopMyca,
Hannuve cejos BCKprTIAﬂ Ha BHELWHUX 1 BHyTpeHHMX ﬂOEerHOCTﬂX TOBapa. 4. AﬂﬂapaTypa, ﬂpeAHa3HaHeHHaﬂ Aana
paboTbl B GbITOBBIX YC/IOBYSX, MCMIO/b30BANACH B MPODECCUOHabHBIX LiensX. 5. MoBpexaeHIs Bbi3BaHbI NonajaHem
BHYTPb M3/A€/1A NOCTOPOHHIX NPEAMETOB, BELLECTB, XMAKOCTEl, HacekoMblx. 6. HapyLueHye B paboTe nutatoLueit
anekTpocett — 220 B +10% (Kpome CTabunsatopos HanpskeHs). 7. BCKpbITve 1 PEMOHT ToBapa Npou3BeAeHb! INLOM,
He yNOHOMOYEHHbIM Ha TO GHPMOVA-POAABLIOM. 8. HenpaBubHas SkCnayaTaLma ai HebpexHoe obpaLLieHme.

9. MoBpex/eHue 3enua B pesynbTaTe CTUXVAHbIX GeAcTBuiA. 10. Hannume ciesoB MexaH|ecKoro nospexaeHis
(napeHve, yaap). 11. HepabotocrnocobHOCTb NoakIo4aeMbIX YCTPOCTB APYrUX MPOVU3BOAUTENEN.

ToBapa. Mepb! Npei0CTOpoXXHOCTI:

RACUNALNISKI STOL
* SLV NAVODILA ZA UPORABO

Pozor!

1. Preverite vse dele pred sestavljanjem.

2. Slike v tem priro¢niku morda ne izgledajo kot vas stol, vendar je navodilo enako ne glede na model.

3. Ne uporabljajte stola, e vsi vijaki in sorniki niso trdno priviti.

4. Vsaj vsakih Sest mesecev preverite vse vijake in sornike, da se prepricate, da so trdno priviti; ko so vijaki in somiki ohlapni, lahko
povzrocijo nevarmnost ali hrup.

5. Ne uporabljajte stola kot stopnicke/lestve.

6.Za Cisenje stola ne uporabljajte vode, za brisanje prahu uporabljajte samo suho Ciscenje ali profesionalno sredstvo za Ciscenje usnja.

Izjava o skladnosti. Na delovanje naprave (naprav) lahko vplivajo mocna staticna, elektricna ali visokofrekvencna polja (radijske
napeljave, mobilni telefoni, mikrovalovne pecice, elektrostatiéni razelektritve) / Ce se zgodi, poskusite povecati oddalienost od naprav, ki
povzrocajo vmesnik.
Odstranjevanje baterij, elektri¢ne in elektronske opreme. Ta znak na izdelku, njegovih baterijah ali embalazi
ﬁ pomeni, da izdelka ni mogoce odvreci skupaj z gospodinjskimi odpadki. Dostaviti ga je treba ustreznemu podjetju za
zbiranje in recikliranje elektrlcmh in elektronskih naprav.
Pogoji varne in uci porabe izdelka. i i ukrepi:
1. Izdelek uporabljajte samo za predvideni namen.
2. Ne razstavljajte. Ta izdelek ne vsebuje delov, ki so upraviceni do samozadostnega popravila. Glede vprasanja vzdrzevanja in
zamenjave okvarjenega izdelka se obrnite na prodajalca ali pooblasceni servisni center druzbe Defender. Med prejemom
izdelka se prepricajte, da je neprekinjen in da v njem ni prosto premikajocih se predmetov.
3. Hranite loceno od otrok, mlajsih od 3 let. Lahko vsebuje majhne dele.
4. Hranite loceno od vlage. Izdelka nikoli ne potapljajte v tekocine.
5. Pazite, da ni vibracij in mehanskih napetostj, ki lahko povzrodijo mehanske poskodbe izdelka. V primeru mehanskih poskodb garancija
nidana.
6. Ne uporabljajte v primeru vidnih poskodb. Ne uporabljajte, ce je izdelek ocitno pokvarjen.
7. Izdelka ne uporabljajte pri temperaturah pod in nad priporocenimi temperaturami (glejte navodila za uporabo), v pogojih
izhlapevanja vlage in v sovraznem okolju.
8. Ne dajajte v usta.
9. Izdelka ne uporabljajte v industrijske, medicinske ali proizvodne namene.
10.Ceje bila posijka izdelka opravijena pri temperaturah pod niclo, je treba izdelek pred uporabo v treh urah hraniti na toplem
(+16-25°Cali60-77 °F).
11. Napravo izklopite vsaki¢, ko je ne nameravate uporabljati dlje ¢asa.
12. Naprave ne uporabljajte med voznjo vozila, e je nanj preusmerjena pozomost, in v drugih primerih, ko vas zakon obvezuje, da
napravo izklopite.

Predvidena uporaba: Racunalniski stol za domaco uporabo

Tehnicne specifikacije in lastnosti izdelka najdete na embalazi in na spletni strani defender-global.com

UVOZNIK: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Proizvajalec: Anji Jifang Furniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu
Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Zivljenjska doba je 2 leti. Ni predmet obveznega certificiranja. Datum izdelave: glej na embalazi.

Proizvajalec si pridrzuje pravico do spremembe vsebine embalaze in specifikacij, navedenih v tem priro¢niku. Najnovejsi in
podrobnejsi prirocnik za uporabo je na voljo na www.defender-global.com

Izdelano na Kitajskem.

Garancijska storitev ne velja v naslednjih primerih:

1. Potek garancijske dobe (garancijska doba se poravna od datuma prodaje konénemu uporabniku). 2. Napacen vti¢ v omrezje.
3. krsitev varnosti garancijskih tesnil, pritrditev skupnih sklopov ohisja; prisotnost elementov odpiranja na zunanjih in notranjih
delih izdelka. 4. Ce je bil izdelek, namenjen gospodinjstvu, uporabljen v profesionalne namene. 5. Skoda zaradi vdora tujkov,
snovi, tekocin ali zuZelk v izdelek. 6. Skoda zaradi krsitve obicajnega dela oskrbovalnega omrezja - 220V +/- 10%. (razen
avtomatskih napetostnih regulatorjev) 7. Ce je izdelek odprla in popravila oseba, ki za to ni pooblaécena s strani prodajalca. 8.
Nepravilno delovanje ali neprevidno ravnanje. 9. Poskodba izdelka zaradi naravnih nesrec. 10. Prisotnost elementov, ki kazejo
na mehanske poskodbe (padec, zadetek). 11. Invalidnost povezanih naprav drugih proizvajalcev.

POCITACOVA STOLICKA
@ SVK  |NgTRUKCEE

Pozor!
1. Pred montézou skontrolujte vietky diely.
2. Obrézky v tejto prirucke nemusia vyzerat' ako vasa stolicka, ale névod je rovnaky bez ohladu na model.
3. Nepouzivaite stolicku, pokial nie sti véetky skrutky a Srouby utiahnuté.
4. Aspor kazdych Sest' mesiacov skontrolujte vietky skrutky a Srouby, aby ste sa uistili, ze s utiahnuté; ked'su skrutky a Srouby
uvolnené, moze to sposobit' nebezpecenstvo alebo hiuk.
5. NepouZivaite stolicku ako stupienoky/rebrik.
6. Na distenie stolicky nepouZivajte vodu, na utieranie prachu pouzivajte iba suché cistenie alebo profesionalny prostriedok na
distenie koze.
Vyhlasenie o zhode. Na fungovanie pristroja mozu vplyvat statické, elektrické alebo vysokofrekvencné polia (radio aparatiira,
mobilné telefony, mikrovinné riry, elektrostaticky vyboj). V pripade vyskytnutia interferencii vzdialte pristroj od pristroja, ktory vyvolava
poruchy. Not om miljéskydd
Utilizovanie batérii, elektrickych a elektronickych pristrojov
Tento znak na vyrobku, batériach pre vyrobok alebo na baleni oznacuje Ze sa vyrobok neméze utilizovat spolu s domacim
odpadom. Tento musi byt odovzdany v podniku, ktory sa zaobera zberom a utilizovanim batérii, elektrickych a
mmmm elektronickych pristrojov.
Pravidla a podmienky bezpecného a ticinného poutzitia vyrobku. Bezpecnostné opatrenia:
1. Vyrobok poutivat' vylucne podla Gcelu. z
2. Nerozoberajte. Tento vyrobok neobsahuje asti, ktoré si mozete sami opravit. V sivislosti s opravovanim a vymenou
nefunkéného vyrobku obrétte sa na firmu-predajcu alebo na opravnené servisné centrum Defender. Pri preberani vyrobku
Zistite jeho ucelenost a nepritomnost volne postvacich Casti v iom.
3. Nie je urcené pre deti do 3 rokov. Mdze obsahovat drobné Casti.
4. Nedovolit aby vihkost vnikla do vyrobku. Nenechévat vyrobok v tekutine.
5. Nevylozit vyrobok vibraciam a mechanickym zataziam, ktoré by mohli vyvolat mechanické poskodenia vyrobku. V pripade
existencie mechanickych poskodeni pre vyrobok nie sti ziadne zaruky.
6. Nepouzivat'ak vyrobok ma zjavné poskodenia. Nepouzivat vyrobok ak je jasné Ze je pokazeny.
7. Nepoutzivat' pri teplotach nizsich alebo vyssich od uvedenych (vid Navod na pouzitie), v pripade vytvarania kondenzovanej
vihkosti, ani v agresivnom prostredi. 8. Neklast do Ust.
9. Nepoutzivat vyrobok pre priemyselné, zdravotnicke alebo vyrobné tcely.
10. V pripade Ze je vyrobok prevazany pri teplote nizSej od nuly, pred poutitim ho treba nechat' volne zohriat v teplej miestnosti
(+16-25 °C) v trvani 3 hodiny.
11. Vyrobok treba vypnit v priadoch ked'sa nebude pouzivat dlhsi cas.
12. Nepouzivat vyrobok pocas jazdy motorovym vozidlom a v pripadoch ked'to pritahuje pozomost vodicov, tiez v pripadoch
ked'je vypajanie vyrobku urcené podla zakona.

Urcené poutzitie: Pocitacova stolicka na doméce poutzitie

Technické Specifikacie a viastnosti produktu néjdete na obale a na webovej stranke defender-global.com

Dovozca: Defender Technology U, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Vyrobca: Anji Jifang Fumiture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu Street, Anji
County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Zivotnost — 2 roky. Nepodlieha povinnej certifikacii. Datum vyroby: vid'na obale.

Vjrobca si vyhradzuje prévo zmenit'konfiguréciu a technické viastnosti uvedené v tomto pokyne. Najnovsia a pin verzia pokynov je k
dispozicii na webovej stranke www.defender-global.com Vyrobeno v Cine.

Zarucnyserwssa kutocni v nasledujticich situaciact

1. Uplynutie zarucnej doby (zarucna doba sa vybavuje odo dna predaja konecnému uzivatelovi). 2. Nespravne zapojte do elektrickej
siete. 3. Porusenie bezpecnosti zarucnych plomb, upevnenie spojovacich zostav puzdra; pritomnost’ prvkov otvarania na vonkajsej a
vn(tornej Casti vyrobku. 4. Ak bol produkt urceny na pouzitie v domécnosti pouzivany na profesionalne (cely. 5. Poskodenie v
dbsledku vniknutia cudzich predmetov, latok, tekutin alebo hmyzu do vyrobku. 6. Skoda v ddsledku porusenia normalnej prace
napéjacej siete - 220V +/- 10%. (okrem automatickych regulatorov napatia) 7. Ak bol produkt otvoreny a opraveny neopravnenou
osobou autorizovanou predajcom. 8. Nespravna obsluha alebo neopatmé zaobchadzanie. 9. Poskodenie produktu v dosledku
prirodnych katastrof. 10. Pritomnost’ prvkov indikujlicich mechanické poskodenie (pad, naraz). 11. Postihnutie pripojenych zariadeni
inych vyrobcov.

AR DATORSTOL
w SWE BRUKSANVISNING

Uppmaérksamhet!

1. Kontrollera alla delar fore montering.

2.Bilderna i den har guiden kanske inte ser ut som din stol, men instruktionsguiden &r densamma oavsett modell.

3. Anvand inte stolen om inte alla bultar och skruvar ar atdragna.

4. Kontrollera minst var sjatte manad alla bultar och skruvar for att sakerstalla att de ar atdragna; nar skruvarna och

bultarna &r l6sa kan det orsaka fara eller oljud.

5. Anvénd inte stolen som ett trappsteg/stege.

6. Anvénd inte vatten for att rengora stolen, anvand endast torr rengéring for att torka av dammet eller anvand ett

professionellt liderrengéringsverktyg.

Forsakran om dverensstammelse. Anordningens funktion kan paverkas av statiska, elektriska eller hogfrekventa

falt (radioutrustning, mobiltelefoner, mikrovagor, elektrostatiska urladdningar). Om st6rningar uppstar, oka

avstandet fran anordningen som orsakar storningar.

Not om miljoskydd
Efter implementeringen av EU direktiv 2002/96/EU i den nationella lagstiftningen, géller foljande: Elekriska

E och elektroniska apparater far inte avyttras med hushéllsavfall. Konsumenter ar skyldiga att aterlamna
elektriska och elektroniska apparater vid slutet av dess livslangd till, for detta andamal, offentliga

mmmm UPPsamlingsplatser. Detaljer fér detta definieras via den nationella lagstiftningen i respektlve land. Denna
symbol pé produkten, instruktionsmanualen eller pa férpackningen indikerar att produkten innefattas av

denna bestémmelse. Genom atervinning och ateranvandnmg av material bidrar du il att skydda mI|JOI‘\ och din omgivning.

Regler och villkor for sdker och effektiv anva av pi Sakert

1. Anvand produkten enbart for avsett &ndamal.

2.Tainte isar produkten. Den innehaller inga delar, som man sjélv kan reparera. For underhall och utbyte av en

defekt produkt kontakta vanli dgen foretaget-aterforsaljaren eller ett auktoriserat Defender servicecenter. Nér du tar

emot produkten, kontrollera dess integritet och attdet inte finns fritt rérliga objekt inuti.

3. Produkten r ej lamplig for barn under 3 ar. Den kan innehalla sma delar.

4. Lat ingen fukt komma pa och in i produkten. Sénk inte ner produkten i vatskor.

5. Utsétt inte produkten for vibrationer och mekaniska pafrestningar som kan leda till mekaniska skador pa

produkten. Ingen garanti ges for produkter som fatt mekaniska skador.

6. Anvand inte produkten om den har synliga skador. Anvand inte en uppenbart defekt produkt.

7.Anvand inte produkten vid temperaturer under eller Gver de rekommenderade vardena (se anvandarhandboken), vid

kondenserad fukt och i aggressiva miljcer.

8.Tainte i munnen.

9. Anvand inte produkten i industriella och medicinska dndamal.

10. Om produkten har transporterats vid laga temperaturer, [t den varmas upp i ett varmt rum (+ 16-25 ° C) under 3 timmar.

11. Stang av anordningen varje gang, om du inte tanker anvanda den under en lang tid.

12. Anvand inte anordningen medan du kér, om anordningen ar stérande, liksom i de fall da anordningen ska

sténgas av enligt lagen.

Avsedd anvandning: Datorstol for hemmabruk

Tekniska specifikationer och egenskaper for produkten finns pa forpackningen och pa webbplatsen defender-global.com
Importor: Defender Technology OU, Betooni str 11, 11415, Tallinn, Estonia.

Tillverkare: Anji Jifang Furniture CO,ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second
District, Dipu Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Livstid — 2 ar. Inte foremal for obligatorisk certifiering. Tillverkningsdatum: se férpackningen.

Tillverkaren forbehéller sig ratten att andra uppsattningen och tekniska specifikationerna som anges i denna
brﬁjks?(n\(/jisning, Den senaste och fullstdndiga versionen av bruksanvisningen finns pa www.defender-global.com
Tillverkad i Kina.

Garantiservice utfors inte i foljande situationer:

1. Garantiperiodens utgéng (garantiperioden regleras fran férsaljningsdatumet till slutanvéndaren).

2. Felaktig anslutning till elnatet. 3. Overtradelse av sakerheten for garantitétningar, fixering av gemensamma
sammansattningar av fallet; nérvaron av 6ppningselement pa produktens utsida och insida. 4. Om produkten
avsedd for hushallsbruk anvandes for professionella andamal. 5. Skador pa grund av intrangning av frammande
foremal, amnen, vatskor eller insekter inuti produkten. 6. Skador pa grund av brott mot normalt arbete i
forsorjningsnatet - 220V +/- 10%. (utom automatiska spanningsregulatorer) 7. Om produkten har 6ppnats och
reparerats av en person som inte har auktoriserats for det av aterforséljaren. 8. Felaktig anvandning eller slarvig
hantering. 9. Skada pa produkten pa grund av naturkatastrofer. 10. Férekomst av element som indikerar mekanisk
skada (fall, traff). 11. Funktionshinder for anslutna enheter fran andra producenter.

KOMM'IOTEPHE KPIC/10

-
UKR IHCTPYKLIA

KOMPYUTER KRESLOSI

N
- UZB YO'RIQNOMA

YBara!
1. Mepesipte BCi AeTani nepes 36MpaHHAM.
2. 306paxeHHs B LOMY NOCIBHIIKY MOXYTb He BIAMOBIAATI BaLLOMY KpiCny, afie IHCTPYKLA OAHaKOBa AR BCix MoAeneli.
3. He B1KOpUCTOBY#iTe KPICIO, AKLYO BCi 6OATY Ta FBUHTY He 3aTArHYTI.
4. He piguwe ogHOro pasy Ha WicTb MicALis nepesipaiiTe BCi 6O/ Ta rBUHTY, 106 NEPEKOHATIACH, LLIO BOHM 3aTATHYT;
AKLO BOATI Ta rBUHTY OcnabeHi, Lie Moxe ByTn HeGe3neuHM abo CNPUUMHATA LyM.
5. He BuKopucTOBY/iTE KPIC/IO AK NiACTaBKY/APabrHy.
6. He BAKOPUCTOBYIATE BOAY ANSt YMLLEHHS KPICAa, BUKOPUCTOBYITE JIALLE CyXe YNALLEHHS ANS BUWAANEHHS Nty abo
cnewianbHWiA 3aCi0 AN YNLLEHHSA LKIPK.
Aeknapauia BignosigHocTi
Ha ¢yHKL{iOHYBaHHA NPUCTPOIO (MPUCTPOIB) MOXYTb BMNBATM CTaTUYHI, €1EKTPUYHI a60 BUCOKOYACTOTHI nons
(pagioanapatypa, MO6inbHi TenepoHM, MiKPOXBMALOBI Neui, 1eKTPOCTaTUUHI PO3pAAK, TOLWO). Y BUNaaKy
BMHVIKHEHHA TaKoro BnAvBY 36inbLuTe BiACTaHb Bij MOro Axepena.
Ytunisauia 6atapeiioK, e1eKTPUUHOrO i /1eKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHA
Lis nosHauka Ha BUpo6i, 6atapeiikax 4o BMpoby abo ynakoBsLji No3Havag, Wo Bupi6 He MOXHa
E yTunisysati 3 nobyToBuMK Bigxogamu. BiH noBuHeH byTn JocTaBaeHuii B MicLie no 36opy Ta yTuaizauii
6aTapeiiok, eNeKTPUYHOTO Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHS.

Mg Ta ymoBu 0 Ta edpek
3anobixHi 3acobu:

1. BUKOPWCTOBYBATY TOBAP Ti/IbKW 3a NPAMUM MPU3HAYEHHAM
2. He po36upatit. [laHnii NpucTpiil He MICTUTbL YacTUH, WO NiANATaLOTb CAMOCTIMHOMY peMoHTy. Logo
obcnyroByBaHHs Ta 3aMiHW HeCnpaBHOro BUpo6y 3BepTaiiTecs 40 ¢pipMu-npoaasLsa abo B aBTOPU30BaHWI
cepsicHuy LeHTp Defender. Mig yac npuiiMaHHA TOBapy BMNEBHITLCA B MOrO LiNICHOCTI Ta BIACYTHOCTI BCEPEAUHI
NPeAMETIB, O BiIbHO NepeMmiLLyoTbcs
3. He nepeabavuennin gna aiteii Bikom go 3-x pokie. Moxe MicTuTn gpibHi getani
4. 3anobiraiiTe nonagaHHs BOMOTU Ha BUPI6 abo BcepeavHy BUPOGY. He 3aHyptovite BUPI6 B pianHy
5. 3ano6iraite BnavBy Ha BUPI6 BibpaLiii Ta MeXaHiUHWUX HaBaHTaXeHb, WO MOXYTb MPUBECTU A0 YLUIKOAXKEHHS
81pOBY. MapaHTis He HaJa€ETbCA Ha BUPIB, O MAE MeXaHiuHi NOLIKOAKEHHS.
6. He kopuctyitrecsi BUPO6OM, SIKLLO BiH MOLIKOAXKEHWN.
7. He BUKOPUCTOBYBaTY NPV TeMnepaTypi BuLLe abo HUXUE TOi, L0 PEKOMEHAYETLCA B IHCTPYKL KOpUCTyBaYa,
NPV BUHVKHEHH KOHZIEHCOBAHOT BOJIOTY, @ TaKO>K B arpecviBHOMY Cepe/ioBMLL
8. He 6patu go pota
9. He B1KOPUCTOBYBaTM BNPI6 33 NPOMUCNOBIM, MEANYHIM 260 BUPOBHUUNM NPU3HAYEHHAM
10. fkwo BUPpi6 TpaHcnopTyBaBCcs Npy Temnepatypi Hukye 0 °C, To nepes NoOYaTKOM ekcnyarauji NoTpibHo
BUTPVMaTV BMPI6 Npy TemnepaTtypi He Huxye +16 °C NpoTArom 3-X roanH.
11. BUMuKaiiTe NPUCTPIli KOXHOTO pasy, AKWLO MAAHYETbCA HE BUKOPWUCTOBYBATH OTO NPOTATOM
[Zl0BroTPKBaNOro nepiogy
12. He BUKOPWCTOBYIATE NPUCTPIlA Mij Yac ynpaBaiHHA TPaHCMOPTHUM 3acob0M, AKLLO Lie BijBOAIKAE yBary,
a TaKoX y BUMNajKax, KON BifKNKOUeHH: NPUCTPOIo nepesbaveHe 3aKoHOAaBCTBOM.

ToBapy

IMpu3HayuenHs: Komn'toTepHe Kpicio ana no6yToBOro BUKOPUCTaHHs

TexHiuHi xapaKTepucT1k1 Ta 0Co6AMBOCTI NPOAYKTY MOXHA 3HaWTV Ha yNakoBLii Ta Ha CaiATi
defender-global.com

Imnoptep B Ykpaiti: TOB «Bupo6Huue Mignpuemcrso “Mpomucnosi Cuctemm», agpeca: Byn. Kupuniscbka, 40A,
m. Kwis, 04080, YkpaiHa.

Bupo6Huk: AHU3i LsidaHr ®epHive Ko, /Ita. Agpeca: et o 4 ®noop, bingiHr 1 Yanrn Poag, CaHwaiiH CekoHg
[Awcrpur, finy CTp|T, Arxxi KayHri, Xy»(oy Ciri, LbKeu,BﬂH Hposch, Kutain.

Tepmin cnyx6w - 6 micauis. FapaHTiiiHWiA nepiog - 6 Micaui. He niansrae o608's3koBil cepTudikaLyii.

TMepenik aBTOPU30BaHIX CEPBICHVX LiEHTPIB AVBITLCA Ha caiiTi Defender: https://ua.defender-global.com/places/service
[lata BUpO6HMLTBA: AVB. Ha yNakoBL,i. BUpoBHUK 3anuLwae 3a cO60t0 NPaBO 3MiHU KOMMIEKTALLT | TEXHIUHUX
XapaKTepUCTUK, 3a3Ha4YeHUX B Uil iHCTpYKUii. OCTaHHA Ta MOBHa BEPCif IHCTPYKLT AOCTYMHa Ha CaiTi
www.defender-global.com 3po6aeto B Kurai.

TapaHTiiiHi 3060B'A3aHHA He BUKOHYIOTLCA Y pasi:

1. 3aKiHYeHHs rapaHTIliHOTO TEPMIHY (TEPMiH BCTAHOB/IIOETBCA 3 AHA NPOAASY TOBapy CrioXuBayesi). 2. HenpasuabHOro
nNiAKNIOUeHHs B eeKkTpomepexy. 3. MopyLLeHHs LiNOCTHOCTI rapaHTiiHKX NAOMB, KpinubHIX 3'€HaHb KOPIYCY, HAsBHOCTI CriAiB
BIZKPUTTA Ha 30BHILLIHIX | BHYTPILLIHIX NOBEPXHAX TOBAPY. 4. AIKLLIO anapaTypa, Np13HaueHa 417 poboTv B MOBYTOBMX yMOBAX,
BUKOPUCTOBYBA/IACA B NPOGECIHHIX LiAAX. 5. TTOLIKOAKEHHS, BUKAMKAHOTO MOMaAaHHAM BCePEAUHY BUPOBY CTOPOHHIX MpeaMeTis,
PEUOBWH, PiAVH, KOMax. 6. [opyLIEHHs B HOpMa/bHIl poboTi enextpomepexi - 220 B + 10%. (kpim cTabinizatopis Hanpyri)

7. ikwo ToBap 6yB PO3KPUTHIA | PEMOHTYBaBCA 0COBOID, He YMOBHOBaXEHOIO Ha Te hipMOto-NpogasLiem. 8. HenpasuibHOI
ekcnyaraii abo Hep6anoro BukopuctanHs. 9. MoLWKOoAKeHHA BBy y BUNaaKy cTuxiiiHux avx. 10, HasBHOCTI C/igiB MexaHiuHOro
NOLUKOAKEHHS (NaaiHHs, yAap). 11. HenpaLiesaatHOCTi APUCTPOIB iHLLIX BUPOGHKIB, LLO NIAKIOHAIOTHCA.

Diqqat!

1. Yig'ishdan oldin barcha gismlami tekshiring.

2. Ushbu qo'llanmadagi rasmlar sizning kreslongizga o'xshamasligi mumkin, ammo ko'rsatmalar modelden qat'i nazar bir xil.
3.Barcha murvat va vintlar mahkam bo'lmasa, kresloni ishlatmang.
4. Kamida har olti oyda bir biitiin murvat va vintlami tekshirib, ularning mahkam ekanligiga ishonch hosil qiling; vintlar va murvatlar
bo'sh bo'lsa, xavf yoki shovqin kelib chigishi mumkin.

5. Kresloni pog'ona/narvon sifatida ishlatmang.

6. Kresloni tozalash uchun suv ishlatmang, changni artish uchun fagat qurug tozalashdan foydalaning yoki professional teri tozalash
vositasidan foydalaning.

Muvofiglik deklaratsiyasi

Qurilma (qurilmalar) ishlashiga statik, elektrik yoki yugorichastotali maydon (radioapparatura, mobil telefonlar, mikroto'lqinli pechlar,
elektrostatik razryadlar) ta'sir etishi mumkin. Shovqinlar yuzaga kelganda buni yazaga keltiruvchi qurilmadan masofani kattalashtiring.

Batareyka, elektrik va elektron uskunalarni utilizatsiya qilish
ﬁ Mahsulotdagi, mahsulot ichida bo'lgan batareykadagi yoki gadogdagi ushbu belgi mahsulot maishiy chigindilar bilan
birgalikda utilizatsiya qilinmasligini bildiradi. U batareyka, elektr va elektron uskunalami yigish va utilizatsiyasi bilan

B shug ullanuvchi kompaniyaga yetkazilishi lozim

Oldini olish choralari:

1. Mahsulotni 0'zini magsadida ishlatilsin

2. Qismlarga bo'linmasin. Mazkur buyum mustaqjil ta'mirlanishi mumkin bo'lgan gismlarga ega emas. Xizmat ko'rsatish va nosoz
buyumni almashtirish masalasida firma-sotuvchi yoki Defender xizmat ko'rsatish markaziga murojaat etilsin. Mahsulotni gabul gilishda
uning butunligi va ichida erkin harakatlanadigan buyumlar yo'qligiga ishonch hosil giling.

3.3 yoshgacha bo'lgan bolalarga mo'ljallanmagan. Mayda buyumlarga ega bo'lishi mumkin.

4. Buyumga va uning ichiga namlikni kirishiga yo'l go'yilmasin. Suyuqlik ichiga buyum tushirilmasin

5. Buyumni mexanik shikastlanishga olib keladigan vibratsiya va mexanik zo'rigishlarga yo'l qo’yilmasin. Mexanik shikastlanishlar
yuzaga kelganda mahsulotga hech ganday kafolat berilmaydi

6. Buyumda ko'rinuvchi shikastlanishlar yuzaga kelganda ishlatilmasin. Oldindan ma’lum bo'lgan nosoz qurilmadan foydalanilmasin.
7. Kondensatsiyalangan namlik, xamda salbiy muhit yuzaga kelganda tavsiya etilgan haroratdan past yoki yugori darajada
ishlatilmasin.

8.0g'iz bo'shlig'iga olinmasin.

9. Buyumni sanoat, tibbiyot yoki ishlab chiarish magsadida ishlatilmasin.

10. Agar mahsulotni tashilishi manfiy haroratda olib borilgan bo'lsa, u holda mahsulotni ishlatishdan avval uni iliq binoda (+16-25 °C)
3 soat davomida isitish kerak.

11. Qurilmani ancha vagtga ishlatilmasligi rejalashtirilayotganda, uni o'chirib qo'yish lozim.

12. Agar qurilma transport vositasini boshqarishda diqgatni chalg'itsa, xamda gonunchilik tomonidan o'chrish ko'zda tutilgan bo'lsa
undan foydalanilmasin.

Mo'ljallangan foydalanish: Maishiy foydalanish uchun kompyuter kursisi

Mahsulotning texnik tavsiflari va xususiyatlarini qadoglashda va Defender-global.com veb-saytida topish mumkin.

Ishlab chigaruvchi: Anji Jifang Fumiture CO, ltd. Address: East of 4th Floor, Building 1 Changle Road, Sunshine Second District, Dipu
Street, Anji County, Huzhou City, Zhejiang Province, China.

Xizmat muddati 6 oy. Kafolat muddati - 6 oy. Majburiy sertifikatlashga kirmaydi. Ishlab chigarich sanasi: qadoq qutiga qaralsin.
Ishlab chigaruvchi ushbu qo'llanmada ko'rsatilgan paket tarkibini va texnik xususiyatlarini o'zgartirish huquqiga ega. Eng so'nggi va
batafsil qo'llanma bilan www.defender-global.com saytida tanishishingiz mumkin

Xitoyda ishlab chiqarilgan.

QUYIDAGI HOLLARDA KAFOLATLI TAMIRLASH BAJARILMAYDI:

1. Kafolat muddati tugaganda ( muddat mahsulot iste'molchiga sotilgan kundan boshlab o'matiladi). 2. Elektr tarmog'iga noto'g'ri
ulanganda. 3. Kafolat muhrlari, korpusning mahkamlaydigan birikmalarining butligi buzilganda, tovaming tashqi va ichki yuzalarida
ochilganlik izlari bor bo'lganda. 4. Agar maishiy sharoitda ishlash uchun mo'ljallangan apparatura kasbiy magsadlarda foydalanilgan
bo'lsa. 5. Mahsulotning ichiga yot narsalar, moddalar, suyugliklar, hasharotlar tushishi tufayli yuzaga kelgan buzilishlarda.

6. Ta'minlovchi -220 V+10 % elektr tarmog'ining ( kuchlanish stabilizatorlaridan tashqari) normal ishi buzilganda. 7. Agar tovar
firma-sotuvchi vakolat bermagan shaxs tomonidan ochilgan va ta'mirlangan bo'lsa. 8. Noto'g'ri foydalanilganda yoki pala-partish
muomala gilinganda. 9. Mahsulot tabiiy ofatlar ogibatida buzilganda 10. Mexanik buzilishlarning (tushib ketish, zarba) izlari bo'lganda.
11. Boshqa ishlab chigaruvchilarning ulanadigan qurilmalari ishga yarogsiz bo'lganda.



